
Predsednik SZDL Stovenije Mitja Ribičič:____________

Preštevanje je akt nasiija 
nad koroškimi Siovenci

in pomeni
grobo revizijo državne pogodbe
.Za) je tudi de) natega naroda, k! živi na Koro- 

žkem, ie vedno deieien diskriminatorskih postopkov, 
med katerimi je gotovo največji, najboij grob in naj- 
boij nehuman dogovor avstrijskih strank o prešteva
nju manjšine. Manjšina se takemu načinu pogajanja 
!a izvajanje avstrijske državne pogodbe noče pod

rediti, ker bi jo tak akt nasiija preko noči postavi! v 
brezpraven poiožaj na veiikem deiu siovenskega na
rodnostnega ozemija in brez varstva njenih eiemen- 
tarnih, kuiturnih, jezikovnih in drugih pravic. Mi treba 
posebej povedati, da bo manjšina pri svojem upravi
čenem odporu taki grobi reviziji avstrijske državne 
pogodbe tudi naprej imeia poino našo podporo."

Tako je poudaril predsednik re- 
f ubliške konference SZDL Stove- 
nije Mitja Ribičič, ko je prejšnji 
teden v svojem uvodnem referatu 
na seji repubiiške konference med 
drugim govoril tudi o vprašanju 
zaščite slovenske manjšine v Italiji 
in Avstriji.

V zvezi z našim vprašanjem je 
še dejal, da so bila stališča Jugo- 
stoviije glede posebnega štetja v 
Avstriji ponovno jasno povedana 
na najbolj merodajnem mestu — v 
govoru predsednika predsedstva 
SRS v Mariboru in v izjavi pod
predsednika zveznega izvršnega 
sveta Miniča. Nato pa je zagotovil, 
da se bo SZDL tudi v bodoče pri
zadevala prepričati avstrijsko de
mokratično javnost, .katere de) že 
tudi sam spoznava nevarnost pre-

Spet hujskanje 
proti Siovenoem
V zadnj: šrevZ/F/ ;e g/gst/o NSAS 

Maš fedn/F *u poročr/M o spre;e?HK, FZ 
ga ;e oF /Kgos/ofgMsFeTM državwerw 
prazrrr^M pr/re^/Z/ ve/epos/gH/F ^/R/ 
V/a^ov na Dana/a, med dragim za
pisalo, da se je tega sprejema ade- 
/ežZ/ .tadi Fd^e/er, Žid KreZsFy, FZ 
je pripe/ja/ s se^oj č/ana N^DdF 
mmisrra Rdsc/ra".

V zvezi s tem poroči/om je pred
sedstvo N5KS o^;avi7o nadedajo iz
javo.- .Fa ža/jiva izvajanja so v 
ostrem nasprotja z načeii Narodne
ga sveta ForošFZF S/ovencev in nje
gove po/iti&e. Narodni svet ForošF/F 
^iovencev Fot izdajate/j tedenskega 
Fsta Nas tedniF po/aga največjo 
vrednost na agotovitev, da je do te
ga stavFa priš/o Frez njegove ved
nosti in da ga ni mogoče opravičiti 
z ničemer. Predsedstvo prosi gospo
da zveznega Fanc/erja dr. Prana 
NreisFega in gospoda zveznega mi
nistra Otta PoscFa, da oprostita ta 
oPža/ovanja vredni spodrsijaj."

Žeio znači/no je, da je de/ nemsFe- 
ga tisFa taFo pri Fomentiranja Fed- 
n/Fovegc „spodrs/jaja" FaFor pri oF- 
javi zgornje izjave N.SA*^ z/asti z 
"as/ovi napravi/ vt/s, FaFor da Fi 
do pri tem sp/osno za ForošFe P/o- 
vence. PraFse taFega posp/osevanja 
to se pos/aži/i tadi /isti, Fi Fi mora/i 
točno poznati oFo/nosti, taFo da se 
nepote vsi/jaje vtis, da do/očeni Fro- 
gi tadi ta primer z/oraF/jajo za na
ftno PajsFanje proti ForosFim P/o- 
vencem.

števanjo manjšine, ki ne samo, da 
ne rešuje nobenega odprfih pro
blemov manjšinskega varstva, am
pak nas prof no ustvarja na naši 
meji žarišče nemira, in to v času, 
ko vsi evropski narodi in države 
težijo k izpolnjevanju duha helsin
ške konference*.

OBVESTtLO

Zveza siovenskih organizacij 
na Koroškem bo imeta svoj 
redni

občni zbor
v nedeijo 14. decembra 197$ 
s pričetkom ob 8.30 ur) v dvo
rani i Deiavske zbornice v 
Ceiovcu.

Dostop no občni zbor samo 
z deiegatskimi izkaznicami 
aii vabiti, ki so bita razpo- 
siana.

izvršni odbor

Prav taka je bito o tem vpraša
nju govora tudi v razpravi, kjer je 
npr. Gorazd Mazej poudaril vse
stranski napredek odnosov tako z 
Madžarsko kot z italijo, ob fem pa 
opozorit, da moramo glede Avstri
je še vedno ugotavljati, da obsta
jajo dvomi o resnični želji po bolj
šem vzdušju. Ti dvomi so vezani 
na vprašanje odnosa republike Av
strije do slovenske in hrvaške manj
šine, je menil Maže!; ir. poudaril: 
.Videti je, do se proces politike 
zmanjševanja pravic za manjšine 
še ni ustavil, saj tudi prvi povolilni 
akt nove avstr, vlade kaže ponov
no odločenost, da prešteje manj
šina in na tej osnovi začne uresni
čevati obveznosti iz avstrijske dr
žavne pogodbe. Ob nacionalistič
nih pritiskih, ko sodišča oproščajo 
narodne šoviniste zaradi njihovih 
protislovenskih postopkov, pa naša 
manjšina, takega preštevanja ne 
more sprejeti kot osnovo za kakrš
nokoli rešitev svojega položaja. 
Odklonilno stališče monjšine do ta- 
kega reševanja in vztrajanje av
strijske vlade pa ustvarja položaj, 
ki ga lahko označimo za čisto ilu
zijo o dobri poti k dobri rešitvi.

„reše vanje"
ni dc&az demoRrafičnosf/

.S/epom/tfM/a oFo/Z vprajaMja Rcfja po:eFne vrste a/Z agotav- 
/jart/a martjsZMe očitno še vedno ne Fo Fonec. Nasprotno. Zvezni 
Fanc/er dr. NreZsFp je po torFov/ seji' mZn/strsFega sveta poveda/, 
da je /jadsFo štetje poseFne vrste .zdaj teFnZčno prZprav/jeno". /z- 
vedeno Fo po vsej Avstriji, .Fer FZ se na prZmer /aFFo tadZ na Da- 
naja /jadje prZzna/Z F češFZ materZnščZnZ", saj se — FaFor je menZ/ 
Fanc/er — prZ /jadsFem štetja ./aFFo vsaFdo v ce/Z zfvstrZji prZzna 
F FaterZFo/Z manjšini".

FaFo je astroj avstrZjsFe demoFratZčnostZ doFazova/ Fanc/er 
pred novZnarjZ, med FaterZmZ so FZ/Z tadZ zastopnZFZ jagos/ovansFega 
tZsFa, FZ so ta teden na oFZsFa v zlvstrZjZ. OčZtno prav njim Zn preFo 
njZF torej jagos/ovansFZ javnostZ Zn ;Kgoy/ov%M$FZ v/adZ, FZ se je že 
ponovno od/očno Zn nedvoamno ZzreF/a proti vsaFema povezova
nja ave/jav/janja manjšZnsFZF pravZc s poseFnZm preštevanjem 
manjšine, pa je ve/ja/o poseFno Fanc/erjevo zagotav/janje, da pra- 
vZce manjšin s tem štetjem nZFaFor ne Fodo prizadete Zn da štetje 
zato ne Fo izvedeno samo v prZzadetZF poFrajZnaF, da FZ se ZzognZ/Z 
tadZ /e najmanjšema vtisa, da gre prZ tem za agotav/janje manj
šine.

/?o/j jasno Fanc/er pač ne FZ moge/ povedati', za Faj v resnZcZ 
gre prZ ce/Z stvari.* namreč prav za tisto, Far FZ Fote/ zamo/čatZ — 
za agotav/janje manjšZne/ Naj se prZ tem še taFo tradZ zameg/ZtZ 
pojme; Zz njegovega ZzvZjanja dovo/j g/asno Zn razam/jZvo govorZ 
s/aFa vest, Fer doFro ve, da govorZ eno, de/a pa drago. Na tem 
tadZ ničesar ne spremen/ njegov Feg v /or??M/Zzew, češ da noFenZ dr
žav/ n/ mogoče zaFran/t/, da FZ zFZra/a statZst/čne podatFe. Saj je 
vendar vsaFomar znano, da v drag/F državaF prav/ce manjš/n nZ- 
so odv/sne od nj/Fove števZ/čne moč/, taFo da je Avstrija ed/na 
.častna" Zzjema, Fjer nameravajo prav/ce dode/jevat/ po odstotFZF.

Oceno o tem, Faj pomen/ povezovanje taFega ave/jav/janja 
manjšZnsFZF pravZc z manjšZnsFZm pospeševa/n/m pravom, prepa- 
ščamo javnostZ. OpozorZ/Z FZ ponovno /e na dejstvo, da taFšno .reše
vanje" manjšZnsFZF vprašanj n/ doFaz demoFratZčnostZ, marveč po- 
s/ašno Zzpo/njevanje tozadevne zaFteve nemšFZF nac/ona/Zstov, FZ že 
vse od /eta /920 z aspeFom onemogočajo vsaFo prav/čno rešitev.

Prenagljeno olajšanje
.Zame je zadeva s fem urejena," 

je z vidnim olajšanjem izjavil prejš
nji teden kancler Kreisky, ko je 
vodja židovskega dokumentacij
skega centra inž. Wiesenthal umak
nit tožbo, ki jo je vložil proti kanc
lerju zaradi žaljivih izpadov v zve
zi z objavo dokumentov o SS-ovski 
preteklosti predsednika FPO Petra. 
Kanclerjevo olajšanje je razumlji
vo, saj ga je Wiesenfhail .rešil" 
nevarnosti, da bi moral z dejanji 
dokazati, kar je prej obljubljat: da

Koroški Slovenci ugotavljamo
da vlada očitno ni pripravljena pričeti 
z dejanskim reševanjem naših vprašanj

V nadaljevanju stikov z vlado je bi) v petek 5. de
cembra na Dunaju razgovor pri zveznem ministru za 
pravosodje dr. Christianu Brodi, na katerem so poieg 
ministra sodelovali zastopniki njegovega ministrstva, 
urada zveznega kanclerja ter zunanjega ministrstva, 
kot predstavniki slovenske narodne skupnosti na Koro
škem pa predsednik dr. Franci Zwitter in podpredsed
nik višja viadni svetnik dr. Pavei Apovnik za Zvezo 
slovenskih organizacij na Koroškem ter podpredsednik 
dr. Matevž Griic in osrednji tajnik dipi. jur. Fiiip Wa- 
rasch za Narodni svet koroških Slovencev.

Predhodoma sta osrednji organizaciji koroških Sio- 
vencev na izrecno žeijo pravosodnega ministra posiaii 
osnutek zakona, kako si zamišljata ureditev določita 
čiena 7 državne pogodbe giede uporabe siovenskega 
uradnega jezika pri sodiščih. Ne da bi se bii bavii s 
tvarino tega osnutka, je minister dr. Broda odkionii 
razpravijati o bistveni vsebini tega osnutka giede kra
jevnega in stvarnega območja in izjavii ie pripravlje
nost, da bodo osnutek proučiti giede strokovnih vidi
kov.

To pomeni, da so se tudi topot vrteii razgovori v 
.začaranem krogu" in predstavljajo ie aiibi, s katerim 
Avstrija poskuša pred javnostjo deiati vtis, kakor da bi 
dejansko reševaia odprta vprašanja siovenske narodne

skupnosti na Koroškem in tako izpolnjevala svoje toza
devne pogodbene obveznosti.

Na tem tudi nič ne spreminja dejstvo, da je predstav
nik urada zveznega kancierja dr. Pahr opozarja), da 
pripravlja vlada zakon o narodnih skupnostih, s ka
terim bo baje rešeno tudi vprašanje uporabe manjšin
skih uradnih jezikov v Avstriji spioh. Čeprav smo mne
nja, da ima vsaka narodna skupnost ne glede na njeno 
števiio pravico do popotne in vsestranske enakoprav
nosti, gre vendar v našem vprašanju za rešitev še ne
izpolnjenih določil člena 7 državne pogodbe, ki nam 
in hrvaški manjšini na Gradiščanskem zagotavlja po
sebno zaščito.

Take uresničitve tudi nikakor ne predstavija sklenje
no prakticistično urejanje tega vprašanja potom naba
ve pisainih strojev, nekaj strokovne literature, predvi
dene izdaje dvojezičnega pravnega slovarja in izvedbe 
jezikovnega tečaja za sodnike in pravno osobje — zia- 
sti ko je za vse to bito časa že več kot dvajset iet!

Ob vsem tem koroški Siovenci ie z razočaranjem 
moremo ugotoviti, da vlada očitno še vedno ni priprav
ljena pričeti z dejanskim reševanjem odprtih vprašanj 
naše narodne skupnosti. Pri tem nas zlasti potrjujejo še 
načrti za ugotavijanje manjšine in moramo ponovno 
jasno in odiočno povedati ie to, da uresničitev takih 
načrtov ne pomeni rešitve odprtih vprašanj, ampak 
iikvidacijo slovenske narodne skupnosti na Koroškem.

bo odložil svoj poslanski mandaf, 
če drugače ne bi imel možnosti, 
da pred sodiščem dokaže resnič
nost svojih očitkov na račun Wie- 
senthala, katerega ni samo obdol
žil, da je njegovo zasledovanje na
cističnih zločincev neke vrste .po
litična mafija", ampak je v dvom
ljivo luč postavil tudi Wiesenfha!a 
samega oziroma njegov način, ka
ko je preživel nacistično nasilje.

Olajšanje, s katerim je bila spre
jeta .ureditev" spora med Krei- 
skym in Wiesenthalom, pa nikakor 
ne velja za .zadevo Peter", ki slej 
ko prej zaposluje domačo in med
narodno javnost. Na dan prihajajo 
namreč vedno nove podrobnosti o 
zločinih zloglasne SS kot celote, pa 
tudi posebej tiste enote, kateri je 
pripadal Peter. S tem pa razumlji
vo raste tudi ogorčenje med av
strijskimi demokrati in antifašisti, ki 
nikakor ne morejo razumeti, da 
nekdanji pripadnik SS (ne glede 
na to, kakšna je bila njegova oseb
na vloga v času, ko so te edinice 
krvavo uresničevale zločinske na
črte nacističnega režima) lahko da
nes zavzema visok položaj v poli
tičnem življenju in je celo deležen 
zaslombe do najvišjih vrhov drža
ve, katera se ima za svojo zopet
no obnovo zahvaliti ogromnim žrt
vam, ki so jih narodi Evrope do
prinesli v boju proti nacitašizmu.

Javnost zato z zanimanjem pri
čakuje nadaljnji razplet .zadeve 
Peter", in sicer tudi pred sodiščem, 
kjer pa ni obtožen Peter zarodi 
svoje preteklosti, marveč nasprotno 
Peter toži Wiesenthaia in celo vr
sto časopisov. Kakšen bo ta prispe
vek ugledu Avstrije in njenega sod
stva v domači in svetovni javnosti, 
bo seveda pokazal šele nadaij- 
nj! potek in zaključek teh proce
sov.
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S!ovenska manjšina v itaiiji
pričakuje zdaj hitrejše reševanje svojih probiemov

Fašizem je 
izgubi/ vojno

No povabilo izvršnega sveta SR 
Slovenije je bila te dni na obisku 
v Sloveniji veččlanska delegacija 
deželne vlade Furlanije-Julitjske 
krajine, ki jo !je vodil predsednik 
Comelli. Bil je to prvi uradni stik 
po podpisu itaiijansko-jugoslovan- 
skega sporazuma o ureditvi mejne
ga vprašanja in problemov sode
lovanja med obema državama, za
to so obisk z zanimanjem spremljali 
tako v Italiji kot v Jugoslaviji. Velik 
pomen pa so mu pripisovati tudi 
Slovenci v Italiji, prepričani, da 
bo med srečanjem govora tudi o 
njih in o nadaljnjem reševanju nji
hovih vprašanj. Isto pa velja tudi 
za italijansko narodnost v Slove
niji, saj je predsednik Comelli med 
svajim bivanjem v Ljubljani sprejel 
njihovo odposlanstvo.

Kakšen pomen so Slovenci v Ita
liji pripisovali temu obisku, izhaja 
med drugim tudi iz dejstva, da je 
predsednik Slovenske kulturno-go- 
spodarske zveze Boris Race nekaj 
dni prej v Primorskem dnevniku 
objavil posebno .odprto pismo" 
predsedniku Comeltiju. V njem je 
naglasil, da zlasti Slovenci po
zdravljajo to srečanje, ker sodijo, 
da bo prispevalo k večjemu med
sebojnemu spoznavanju in razume
vanju ter k poglobitvi sodelovanja 
m zaupanja. .Več kot dvajsetlet
ne izkušnje so nas prepričale," je 
zapisal predsednik Race, .da so 
prijateljski odnosi med obmejnimi

deželami temeljni pogoj za mirno 
in plodno življenje ljudi ob meji in 
da so lahko učinkovit vzvod za 
odnose do narodnih manjšin."

V svojem .odprtem pismu* je 
predsednik SKGZ ugotovil, da je 
bilo sodelovanje med Slovenijo in 
Furlanijo-Julijsko krajino že doslej 
mnogostrainsko in tudi plodno, se
danji sporazum med Italijo in Ju
goslavijo pa odpira velike in neslu- 
tene možnosti, da se sodelovanje 
na vseh področjih okrepi in raz
širi. Nato pa opozarja na .poseb
no vprašanje" — vprašanje obvez
nosti do narodnih manjšin. V tej 
zvezi predsednik Race zavrača sta
lišče, po katerem varstvo narodnih 
manjšin ne spada v delokrog de
žele, ter poudarja, da gre pri tem 
za politično vprašanje, .ki se mu 
nihče v političnih razgovorih ne 
more izogniti".

V novi situaciji bo dežela prven
stveno poklicana, da uresničuje 
sporazum med Italijo in Jugoslavi
jo, je menil Roče. Ta sporazum je 
zelo razčlenjen in obravnava raz
lična vprašanja, toda dejstvo, da 
so se vsa ta vprašanja obravnava
la in podpisala istočasno in dej
stvo, da preveva v sporazumu že
lja, da pride do vsestranskega so
delovanja na vseh področjih in da 
se odstranijo vse ovire takemu so
delovanju, potrjuje povezanost 
vseh vprašanj in njihovo celovitost. 
.Nedeljiv del te celote pa so ob

veznosti do narodnih manjšin, to
rej tudi do slovenske narodne 
manjšine v deželi. Sporazum od
stranjuje politične ovire in ne
zaupanje med obema državama 
ter na široko odpira vrata tudi ob
ravnavanju vprašanj slovenske na
rodnostne skupnosti in ukrepanju v 
njeno korist."

Ob koncu je predsednik SKGZ 
ugotovil, da bi bilo za Slovence v 
deželi Furlaniji-Juliijski krajini ne
razumljivo, če bi prišlo do hitre 
uresničitve raznih oblik gospodar
skega sodelovanja, istočasno pa 
ne bi mogli slovenski svetovalci v 
deželnem svetu, v goriškem in tr
žaškem občinskem in pokrajinskem 
svetu govoriti v svojem jeziku, ali 
bi bilo učenje slovenskega jezika 
na obstoječih šolah v Beneški Slo
veniji še vedno onemogočeno. .Ta
ka praksa ne bi bila samo ne
razumljiva, ampak tudi nesprejem
ljiva." Zato Slovenci pričakujejo, 
da ne bo ostalo le pri besedah in 
izjavah, ampak da bo dežela pre
vzela pobudo za globalno zaščito 
slovenske narodnostne skupnosti in 
da bo v najbližji bodočnosti storila 
nekaj otipljivega.

V tem smislu izzvenijo tudi izja
ve drugih predstavnikov slovenske 
narodnostne skupnosti v Italiji. Ta
ko je npr. slovenski državni posla
nec (izvoljen na listi KPI) Albin 
Škerk menil, da je sedaj ugoden 
trenutek, boljši kot kdaj koli prej v 
povojnem času, ,da dosežemo, kar 
nam pripada, kot predvidevata čr
ka in duh podpisanega sporazuma 
med Italijo in Jugoslavijo". Zago
tovil je, da se bo skupina komuni
stičnih poslancev zavzela za ta
kojšnji začetek razprave predlože
nih osnutkov za globalno zaščito 
Slovencev v Italiji. Deželni sveto
valec dr. Drago Štoka (Slovenska 
skupnost) je opozoril, da je bila 
avtonomna dežela Furlanija-Julij- 
ska krajina ustanovljena ravno za
radi prisotnosti Slovencev v njenih 
majah/ zato mora država podeliti 
deželi tudi vse pristojnosti v reševa
nju vprašanj Slovencev. Predstavnik 
beneških društev v videmski pokra
jini župnik Čenčič pa je izrazil upa
nje, da bosta italijanska država in 
dežela Furlanija-Julijska krajina 
uresničili določila ustave v korist 
ohranitve in rasti etnične in gospo
darske podobe manjšine, ,da bo
mo vsi Slovenci iz Trsta, iz Gorice 
in iz Vidma uživali enake pravice 
in da bo konec napačne politike, 
ki obrekutje zaslužno delo naših 
kulturnih društev, kakor da bi bilo 
to izdaja Italije".

Duhovno nasi!je
a!i demokracija po avstrijsko

Državni in deieini usiuibenci v Avstriji so prejšnji teden voiiii svo
ja pokiicna zastopstva. Med njimi tudi visokošoiskl učiteiji. Ravno ti 
pa so s svojo odiočitvijo močno razburiti duhove v državi, še posebej 
pa v desničarskih krogih: predrzni)) so se tako daieč, da so giasovali 
za tako imenovani .Levi biok naprednih visokošoiskih učiteijev", v 
katerem so združeni komunisti, sociaiisti in strankarsko nevezani ijudje.

Čeprav je odstotek teh .nevarnih ievičarjev" razmeroma majhen 
(še vedno se je kakih 85 '/v voiivcev odiočiio za meščanske iiste), je 
reakcija zagnata krik, kakor da bi biia Avstrija neposredno pred re- 
voiucijo. OVP-jevsko organiziran) predsednik sindikata javnih usiuž- 
bencev Gasperschitz je zahteva) ceio posebne ukrepe proti .ievičar- 
jem" in s tem izzvat spiošno ogorčenje vseh demokratičnih sii.

Nezasiišani Izpad proti napredno usmerjenim profesorjem pa je 
te izraz doiočene miseinosti v Avstriji, namreč tiste miseinosti, ki si 
samovoijno tasti monopoi v stvareh demokracije in svobode, v resnic) 
pa v imenu teh dobrin skuša uveijavijati najhujše duhovno naslije. Saj 
je vendar porog načeiom demokracije, če predstavnik reakcionarne 
miseinosti ob skiicevanju na demokratični red v Avstriji zahteva pre
iskave prot) tistim profesorjem, k) so giasovaii za napredno tisto. Tako 
pojmovana in prakticirana .demokracija" pa hkrati najbolj potrjuje 
pravlinost zahtev naprednih demokratičnih si), ki se borijo za demo
kratizacijo ceiotnega družbenega živijenja; v tem okviru pa tudi za 
demokratizacijo avstrijskega visokošoiskega režima.

Od Urala do srednje Evrope
gradijo plinovod v dolžini 2750 km

V Sovjetski zvezi so začeli graditi 
velikanski plinovod, po katerem bo
do že v nekaj letih na razdaljo 2750 
kilometrov dobavljali naravni plin 
izpod Urala do srednjeevropskih de
žel. Plinovod imenujejo v Sovjetski 
zvezi .orenburški" po mestu Oren- 
burg pod Uralom. Po tem plinovodu 
bodo dobivale naravni plin Bolga
rija, Češkoslovaška, Poljska, Vzhod
na Nemčija in Romunija. In sicer 
naj bi bil prevoz dglno možen že le
ta 1978, medtem ko bo polna zmog
ljivost (namreč 15,5 milijarde kubič
nih metrov) dosežena v letu 1980.

Pri tej gradnji gre vsekakor za ve
likanski podvig, ki ga bodo zmogli le 
s skupnimi napori Sovjetske zveze in 
tistih dežel, ki bodo po tej poti do
bivale plin. Zato so se tudi sporazu
meli, da bodo pri gradnji sodelovali 
tako v obliki dobave opreme kakor 
tudi z dobavo delovne sile in stro
kovnjakov. Domnevajo, da bo poz
neje, ko bo gradnja v polnem teku,

na tem velikanskem gradbišču za
poslenih najmanj 20.000, morda pa 
celo 35.000 ljudi.

Kako velikega pomena bo novi 
plinovod, pa kažejo podatki, glede 
njegove dokončne zmogljivosti, ki bo 
— kakor že omenjeno — znašala 
15,5 milijarde kubičnih metrov. Kaj
ti za primerjavo naj navedemo, da 
bodo vse letošnje dobave sovjetskega 
naravnega plina zahodnim in vzhod
noevropskim državam skupno dose
gle 23,8 milijarde kubičnih metrov. 
V luči teh številk si pač ni težko 
predstavljati, da bo z dograditvijo 
novega plinovoda narejen velik ko
rak po poti tovrstnega sodelovanja.

Poleg plinovoda pa so v Sovjetski 
zvezi v teku tudi številne druge za 
naše pojme ogromne gradnje. Naj 
omenimo le stranssibirsko železnico, 
znano pod imenom Bajkalska amur- 
ska magistrala, ki jo gradijo v dol
žini 3.200 kilometrov od Bajkalske
ga jezera pa do obale Tihega ocea

na. Med največje dosedanje podvige 
na tem gradbišču sodita mostova, 
katerih enega so dogradili na gor
njem toku reke Lene v dolžini 400 
metrov, drugega pa preko reke 
Amur v dolžini 1402 m. Z izgradnjo 
povezovalne proge v dolžini 180 km 
med krajema Bam in Tinda (ki teče 
preko 100 mostov), pa so ustvarili 
tudi povezavo med staro in novo 
transsibirsko železnico.

Gradnja prometnih zvez omogo
ča splošen razvoj predelov, ki so bili 
nekdaj povsem odrezani od sveta. 
Ob novi transsibirski železnici na
stajajo nove naselbine oziroma že 
prava mesta: Urgal, Zvezdnij, Magi- 
stralnij, Ulkan, Nija in druga, kate
rih prebivalstvo gre že sedaj v ti
soče. Prav tako pa bi lahko še ome
nili ogromni jez za elektrarno na 
reki Jenisej, ki bo s svojo višino 242 
metrov med največjimi na svetu.

focfa živi da#e 
v raznih ob/Z^ra/? neo/aš/zma

Pod TMs/ofOMt „fašizem in neo/ašizem" je M pred nedavnim Mg za- 
gredsdi /adaiteti po!;t:ČM:d ZMgMosti MtedMgrodM: seMMMgr, di so se ga 
adeiežiii agiedni podtoiogz, socio/ogi, /dozo/:', zgodo-oirMr;:' in dragi stro- 
^ovMjg^: :z /ag osiavije ter desetid dragid evropsdid dežel. Tedom tred dni 
so posiasaii Šestdeset re/ergtov, odo!: ^gterd? se je razvila živadna raz
prava. Tado v izčrpnid poročiizd dot v izfMenjgv: mnenj in izdašenj je 
prišlo do izrgzg spozMgMje, dg je /ašizem sicer izgadii vojno, dg pg dljad 
tema živ: dgije v MgjrgzdČHejšiZ? odizdad Meo/gšizMM.

PgšizetM :M Meo/gšize?M M: več veiido poiitiČMo preseMečeMje 20. sfo- 
/etjg (sg?Mo to so MgMtreč videi:' v njem Medgteri tMesčgMski pisci/, temveč 
je — to poadarjajo mMogi sociologi m poiitoiogi — „zgdoMsdi otrod, di 
se rodi v drizgd sodoi?Megg imperigiizmg dot Masiednzd, pravzaprav za- 
ščitnid Mjegovid iMteresov. fašizem torej vdijačaje Mgsdje in državo (ter 
seveda vojaštvo iM policijo/ dot iemeijMe redvizite za KresMičevanje iMtere
sov ogrožeMega viadajočega razreda, zadriMdgMega v oidedo „višjid" in
teresov naroda.

Evropsdi /ašizem je ime/ svoje nacionaine poseimosti, ddrati pa tadi 
distvene sdapne poteze: nasiije in tiranijo, aMtzdomnMzzem in sdrajni na- 
cionaiizem,' to je diio značiino za vsa /ašistična gidanja — od itaiijan- 
sdega do nemšdega pa do Doii/assa v Avstriji, franca v Španiji, 5aia- 
zarja na fortagaisdem, Vargasa v fraz;!:;:', 37etadsasa v Grčiji, zlnfo- 
nescKg v Toman;;;, f/iinde na 5/ovašdem, fiortpja in 5zaaiassyja na 3/ad- 
žarsdem, Paveiiča na firvašdem itd. Na vesti /ašističnega gidanja, di je 
povzročiio največje uničenje v zgodovini čiovešdega roda, je 60 milijonov 
amriid in 33 milijonov ranjenid, 7777 milijard dolarjev vojašdid izdatdov 
in 2#0 milijard dolarjev vojne šdode. fašizem je potegnil v vojno nad 
dve milijardi (to je % "/c/ svetovnega predivaistva.

fašizem je izgadii vojno, toda ostal je — živ. Pes je sicer, da se v 
neddaj najmočnejšid /ašističnid državad — to so diie Nemčija, /talija 
in /aponsda — oglaša danes le dot odroden pojav, dodisi v preodledi tra
dicionalne desnice, dodisi v pododi novid /ašističnid organizacij, dadršno 
je npr. itaiijansdo socialno gidanje 375/, ali pa v odiidi novid /ašističnid, 
Meo/ašističnid in pododnid sdrajnid poiitičnid organizacij, di so po zloma 
/ašističnega „novega reda" rasle dot gode po dežja. Po podatdid ministr
stva za notranje zadeve Zadodne Nemčije je diio v petdesetid letid samo 
v tej državi 7200 tadšnid organizacij.

,Čeprav se je v trenatda zmage zdelo," pravi dr. Prando Pridičevič, 
„da je /ašizem dodončno odstranjen iz sveta poiitičnid idej, gidanj in 
teženj, moramo tri desetletja dasneje agotavijati, da se omenjena pričado- 
vanja niso aresMičiia. fašistične ideje, gidanja in ceio režimi so še prisotni." 
Pačanajo, da deiajejo /aŠistične in neo/ašistične organizacije danes v dadid 
63 državad. Ponedod se je /ašizem instaliral dot vladajoči režim, dragod 
spet dot gidanje, dot partija, dot dodtrina. Z njim so odažene domala vse 
razvite dapitaiistične države, pa tadi mnoge države v razvoja — zlasti 
iatinsdoamerišde, da niti ne govorimo o izrazito /ašističnid didtatarad, 
dadršne so v Čila in /ažnoa/rišdi repadiidi, pred nedavnim pa so diie tadi 
na Portagaisdem, v Španiji in Grčiji.

Tadi /ašizem je v doja za odstoj v distveno predragačenid mednarod- 
nid odoiiščinad spremenil darve — počasi je prerasel v neo/ašistično gida
nje. Ni dvoma, da ima neo/ašizem, di ga nedateri imenajejo sododni /aši
zem, v primerjavi s svojim preddodnidom (/ašizmom/ tadi posednosti: 
^neo/ašizem je odiida didtatare imperializma v epodi sociaiističnid revo- 
iacij". Sododni /inančni monopoli in maitinacionaine dražde dot njidov 
najmočnejši izraz zmorejo danes, če se jim zdi potredno, razplesti najraz
ličnejše pajdove mreže, da di zaščitili svoje interese. 37aitinacionaine draž
de ne priznajo nacionalnid državnid meja — to je novi model „saperdo!o- 
nizaci/e". fe dražde so na primer intervenirale v Čila, od adara gršdid 
desMičarsdid o/icirjev, pri odstranitvi neddanjega iransdega premiera A7o- 
sadida in tadi v /talij: po aspeda domanistov na lodalnid volitvad.

To je torej imperialistična nrav neo/ašizma in njegova diredtna pove
zanost z interesi /inančnid monopolov. Celo zadodnonemšdi dancler 
Scdmidt je priznal, da laddo ^maitinacionaine dražde, daterid sedež je v 
Neto Korda, distveno opredeljajejo gospodarsde in monetarne todove v 
Z7Č Nemčiji, franciji in na /aponsdem — ceio doij distveno dot pa vlad
na poiitida".

Od tem je razamijivo, da ni mogoče pozaditi na ideoiošde vzrode 
neo/ašizma, toda v distva gre za edonomsde interese. Cenijo, da je danes 
vrednost maitiMacionainid dražd v tajini 400 milijonov dolarjev, od donca 
stoletja pa do, dador predvidevajo, v njidovid rodad dve tretjini svetovne 
proizvodnje. To daže, da gre torej za določeno vrsto osvajanja sveta. fa- 
čanajo, da podero amerišde dražde v tajini četrtino svojid dodičdov. Za
nje je neo/ašizem dodro sredstvo — ta in tam pa tadi cilj, da odrartijo 
svojo prevlado, in sicer tam, djer je zaradi osvododiinid in sociaiističnid 
gidanj ogrožen interes tega /inančnega dapitaia.

V neo/ašizma torej zaradi dodičda tajega dapitaia rašijo vlade, vo
dijo državijansde vojne, organizirajo gverilo. Na simpozija so omenili, da 
se neo/ašizma ni treda spaščati v tadšne avantare, dot se je njegov pred- 
dodnid — /ašizem; on prodira tadi drez vojn, vendar pa ne tadi drez 
žrtev. Tisto, dar ni aspe/o nodenema /ašističnema imperatorja, aspeva da
nes /inančnim monopolom, di drže v svoji podorščini veiid del sveta. V 
tem je povezanost med veiedapitaiom, imperializmom in neo/ašizmom. 
Imperializem (ali neodapitaiizem, dador ga nedateri diaže imenajejo/ nosi 
v sedi dlico neo/ašizma. Če do vzdlila in dje do, pa je odvisno tadi od 
osvododiinid in deiavsdid gidanj ter od njidove organiziranosti.

Od vsem tem pa ne smemo pozaditi na /ašizem — tisti diasični, dar- 
darsdi, teroristični sistem, zadaj zanj ditda še ni sdienjena. Ne gre le za 
to, da se je — v spremenjenid pogojid in odiidad — oddržai dot vladajoči 
režim v nedaterid državad, temveč je prisoten tadi v nedaterid strandad, 
di dažejo značiino /ašistično razdrzdanost; to so še razne odrodne Politične 
organizacije in sdapine, posedej v zadodnoevropsdid državad, med ostandi 
/ašističnid /ormacij pa so tadi zdraženja „divšid dojevnidov' ter številne 
emigrantsde organizacije, di di rade z oponašanjem /ašističnid metod doja 
dosegle, dar ni aspeia aresničiti dosti močnejša preddodnica.

Tado di laddo redii, da se diasični /ašizem pravzaprav ne more več 
vrniti, toda tadi v premaganem /ašizma se „sdriva vrag, di nidoii ne spi*.
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izšet je drugi zvezek
Stovarja stovenskega knjižnega jezika

Za fo slovenščino
se spiača živeii, deiaii m fuc?/ irpeii
2e t/rMgZč swo Zwe/Z prZ/oŽMOst v Ce/o^CM Joži^/jj;:' ue/ZBo ;n 

Mepoz^B^o ZzpoueJ Arcjtofc Bowed;je „Kr<;wjsBZ Bowe&'jaMt;".' /et^ 
/932 z% ^eset/etM/co spow:wa n^s;7ne Zzse/Ztve več Bot sto MasZB dw- 
žZn jo Mdrw jo pret/st^t;;'/; MwetM;BZ 5NG Zz LjMB/j7;Mf Bot gostje 
5/oueMsBe prosuetMe zveze, t^ poweJe/jeB ;e z ^jo gostova/ v or- 
ganZzacZjZ ArŠMMsBe ^a/tarne zveze aMsarM^e/ 5/VG /z MdrZBord. 
O/ra^rat ;e B;7 rzavzoč tKt/Z avtor, ^Bat/emZB <čr. Bratko ččrejt, BZ 
;e ter/a; w tokrat v Br^tBZ z^B/j^čn;' Bese7: poMt/urZ/ tesno poveza
nost s/ovens^ega narot/a z roj^BZ na AorošBew :n Bot t/oB^z te 
tvorne povezanost; postav;/ o/? prvaka s/ovens^e g/et/u/ZšBe antetno- 
st; Z.;'n/;arta našega Dra^osnja^a.

freJstava, BZ so se je Bot gostje at/e/ez;/; tar/; prer/stavn;^; B;;/- 
tarnega ž;'v/jenja A/ar;čora ter jagos/ovans^;' genera/n; ^onza/ v Ce- 
/ovca Bojan Z-aBej, je BZ/d za stev;7ne oBZsBoud/ce resn;čno t/ožZ- 
veije. AfdrZBorsBZ g/er/a/;sčn;^; so r/entonstr;ra/; uZsoBo raven odrsBe 
an;etnost;'; nj/Bova ;gra je B;7d r/ovrsena, prepr;č/j;va r/o zar/nje po- 
droBnostZ. /Ve r/a BZ ontenja/; posamezn/B ;gra/cev, /dBBo zap;sewo, 
r/a je Zn/ ansaw/;e/ čar/ovZt v ce/otZ.

O navt/asenja g/er/a/cev je prZča/ pogost/ Zn r/o/gotrajnZ ap/avz. 
Ve/ja/ je afnetnZ^om Zn njZAovZ ZgrZ; ve/ja/ pa je tar/; vse/p;n; Zn Zz- 
pover/anZ ntoč:' ^ontar/a. XajfZ č/rejtovo ^ontet/Zjo BZ /dBBo Zmeno- 
va/Z ^uZsoBo pesen;" /jaBeznZ r/o s/ovens^ega na rot/a Zn s/ovens^ega 
jezZBd — Zn to v t/oBZ Z.ZnZ;arta Zn Vot/nZBd, Bo so raznZ p/emenZt- 
M;'B; Zn por/oBnZ nar/atež;' mZs/Z/Z, r/a je nečastno razantetZ Zn govorZt;' 
jezZB „gn;ajn fo/Bu". V tZstZ t/oBZ so /jar/je, zZ<ranZ oBo/Z Brd^jsBegd 
rot/o/jaBa ZoZsa, ponosno t/oBdZd/Z, r/a ta jezZB nZ jezZB B/apcev Zn 
JeBe/, an;pa^ je to jezZB naror/a, BZ se je s svojo ^a/taro ave/jav;7 
v t/raž/n ^a/tarnZB naror/ov.

Le preveč očZtna je sorodnost ier/anjenga pr;zac/evan;a za ave- 
/javZtev s/ovenščZne z t/anasnjZnt Bojen; BorosBZB 5/ovencev, tdBo </a 
je posta/o n;arsZBatero oBo rosno oB Beser/aB Barona ZoZsa, BZ prav/, 
t/a se za to s/ovensčZno sp/ača žZvetZ, c/e/at; Zn far/Z trpet;'. . .

Pestra dejavnost
Avstrijsko-jugoslovanskega društva na Koroškem

Po petih tetiih — toliko je namreč 
mi<rti!lo od izida prvega dela — je 
Slovenska akademija znanosti in 
umetnosti v sodelovanju z Državno 
založbo Slovenije izdala zdaj drugi 
zvezek obsežnega in v celoti v pe- 
tih knjigah zasnovanega .Slovarja 
slovenskega knjižnega jezika". Gre 
pri tem za enega temeljnih iin celo
vitih dokumentov o obstoju in stva
riteljski moči slovenskega jezika in 
njegove kulture. Kakor je prvi zve
zek pred petimi leti izšel v počasti
tev 25-letnice osvoboditve, potem 
je sedanji drugi zvezek brez dvo- 
ma lep in dragocen prispevek v 
počastitev 30-letnice zmage.

V drugem zvezku, ki obsega 
1030 strani velikega leksikonskega 
formata, je v 18.532 geslih iin 2.284 
podgestih zajeta in po načetih mo
delne leksikogratije evidentirano 
ter opisano besedno gradivo knjiž
ne slovenščine med črkama I in Na. 
Skupaj s prvim zvezkom, ki je ob
segal besedno gradiva od A do H,

je zdaj obdelanega že več kot za 
tretjiino celotnega gradiva, namreč 
38.934 gesel, medtem ka bo v ce
lotnem slovarju, zasnovanem v pe
tih krtjigah, opisanih okrog 110.000 
besed.

Pri sestavljanju slovarja sodelu
je poleg uredoiikov in znanstvenih 
sodelavcev stalno še več kat 150 
terminoloških strokovnjakov, občas
no pa še nadaljnjih 350, tako da 
pri lem velikem slovarsko-leksikal- 
nem podvigu sodeluje kar 500 slo
venskih znanstvenikov in jeziko
slovcev. Takšna številčnost in za
vzetost po je brez dvoma zanesljiv 
porok za kvaliteto in visoko znan
stvena raven prvega razlagalne
ga slovarja slovenskega jezika.

Ob predstavitvi drugega zvezka 
slovarja je predsednik glavnega 
uredniškega odbora dr. Janko Ju
rančič med drugim povedal, da se 
Slovar slovenskega knjižnega jezi
ka v marsičem razlikuje od dose

danjih siovarskih objav: je to po 
obsegu doslej največji slovenski 
slovar; predstavlja zanesljivo po
dobo slovenskega knjižnega jezi
ka v 20. stoletju; je najmodernejši 
izraz slovenske in sploh jugoslo
vanske leksikografije. Z izjemo to
vrstnega Glonarjevega poskusa je 
sedanji Siova-r slovenskega knjiž
nega jezika prvi razlagalni slovar, 
se pravi, da pojasnjuje in razlaga 
posamezna gesla z izrazna močjo 
lastnega jezika.

Kako ogromno je delo, ki ga 
morajo uredniki in njihovi sodelav
ci opraviti, kažejo naslednji podat
ki. Uredništvo ima pred seboj za 
približno tri in pol milijono listkov 
leksičnega gradiva; v tem je .skri
tega" za tri desetletja lizpisoval- 
nega dela, saj so sodelavci inšti
tuta doslej izpisali več kat šest ti
soč knjig, učbenikov, revijalnih pu
blikacij itd.

Zanimiv vpogled v delo pri slo
varju je dal tudi član glavnega 
uredniškega odbora dr. Jakob Rig- 
ier, ki je spregovori) o vprašanjih 
pravopisja in pravorečja. Kot po
glavitno značilnost na tem področ
ju je omenil opuščanje arhaizira- 
nja ter večje prilagajanje pravopi
sa govorjeni besedi. Jezik je nam
reč živ organizem in se nenehno 
razvija in spreminja ter ni zato nič 
čudnega, če je drugi zvezek slo
varja v resnici široko in razumska 
objektivna podoba slovenskega je
zika druge polovice našega sto
letja. Pri tem ne gre za nikako re
volucijo, je povedat dr. Rigler, am
pak le za močnejše premike v skla
du s spremenjenim pojmovanjem 
vloge posameznih družbenih plasti 
pri formiranju knjižnega jezika.

Ravna velikanska naglica, s ka
tero se danes razvija tudi slovenski 
jezik, pa narekuje tudi potrebo po 
čim hitrejšem izidu preostalih treh 
zvezkov. Tozadevna je predstojnik 
inštituta za slovenski jezik pri Slo
venski akademiji znanosti in umet
nosti akademik Bratko Krett pove
dat, da si bodo, kolikor je to le 
mogoče, prizadevali, da bi da naj
večje mogoče mere pospešili izid 
preostalih treh knjig. S finančne 
strani je stvar sicer zagotovljena, 
vendar pa o ritmu izhajanja — ka
kor je dejal akademik Krett — za 
zdaj še ni mogoče reči nič dolo
čenega*.

Tudi v letu 1975 je razvijalo Av- 
strijsko-jugoslovansko društvo na 
Koroškem pestro dejavnost, saj se v 
svojem tozadevnem poročilu lahko 
opira kar na 17 najrazličnejših pri
reditev.

Ta .koledar prireditev" se je začel 
marca meseca s predavanjem dr. Ce
neta Avguština iz Kranja, ki je pri
kazal slovenska mesta kot primer ev
ropske mestne arhitekture. Gradnji 
cest je bil posvečen obisk tovrstnih 
strokovnjakov in referentov iz Ko
roške meseca aprila v Sloveniji ter 
jeseni obisk slovenskih predstavni
kov na Koroškem, kjer so si ogledali 
predvsem avtocesto čez Ture. Zlasti 
med ljubitelji starih železnic pa je 
močno odjeknila nekoliko .romantič
no" navdahnjena vožnja s staro par
no lokomotivo iz Celovca v Maribor; 
uspeh je bil tako velik, da se bavijo 
z načrti, kako bi tovrstne izlete v 
bodoče še razširili.

Med prireditvami društva je veli
ko zanimanje v širši javnosti vzbu
dilo predavanje podpredsednika 
zvezne skupščine SFRJ Bogdana 
Osolnika, ki je zbranemu občinstvu 
obrazložil usmeritev in težišča jugo

slovanske zunanje politike. V sredi
šču splošnega zanimanja pa so bile 
— kakor že prejšnja leta — spet fol
klorne prireditve, med katerimi je 
treba posebej omeniti .Večer sreča
nja", pri katerem je sodelovalo kar 
140 pevcev, plesalcev in godbenikov 
iz Slovenije in Koroške.

Posebno mesto v vrsti prireditev 
Avstrijsko-jugoslovanskega društva 
nedvomno zavzema vsakoletna po
čitniška izmenjava otrok; v tem 
okviru društvo v sodelovanju z or
ganizacijo Kinderfreunde (in letos 
prvič tudi z deželnim mladinskim re
feratom) leto za letom omogoči do
ločenemu številu mladih Korošcev 
lep dopust na morju. Bolj turistič
nega značaja pa sta bila jesenski iz
let na otok Pag ter izlet s posebnim 
letalom v Dubrovnik.

V tem okviru pa bo Avstrijsko-ju- 
goslovansko društvo na Koroškem 
zaključilo tudi jubilejno leto svojega 
20-!etnega obstoja: namreč z božic- 
no-novoletnim izletom v ribiško vas 
Primošten v Dalmaciji, in sicer od 
23. decembra 1975 do 2. januarja 
1976 oziroma od 26. decembra do 
4. januarja.

Enakopravnost narodnosti
tudi na TV Vojvodine in Kosova

Le neka) dni pred ietošnjim dnevom repubiike :ta začet! z rednim 
zporedom teievizijski postaji v Novem Sadu in v Prištini, tore) v obeh 
avtonomnih pokrajinah, kjer živi največ razMčnih narodnosti. V smisiu 
ustavno zagotovljene enakopravnosti narodov in narodnosti ter nji
hovih jezikov pa sta tudi ti dve postaji zgovoren dokaz, da v Jugosia- 
viji ta enakopravnost ni samo zapisana na papirju, ampak se praktično 
izvaja in spoštuje v vsakdanji praksi.

Vojvodinska teievizfja s sedežem v Novem Sadu oddaja svoj pro
gram kar v petih jezikih: v srbohrvaščini, madžarščini, siovaščini, ro
munščini in rusinščini; prištinski teievizijski center pa odsiej vsak dan 
oddaja iastni dveurni spored v aibanskem, srbohrvaškem in turškem 
jeziku.

Začetek rednega programa v petih oziroma treh jezikih so v obeh 
pokrajinah in po vsej Jugosiaviji sprejet) z zadovotjstvom in z veiikim 
pričakovanjem. To je ob pomembnem dogodku poudarit tudi predsed
nik SZDL Vojvodine, ko je dejai, do se mora vojvodinska teievizrja 
zmeraj odiikovati po popotnem spoštovanju nacionainih posebnosti 
in vrednot posameznih kuitur, mora se zavzemati za dosiedno uresni
čevanje ustavnih pravic in obveznosti, za razvijanje zavesti o pove
zanosti živijenjskih interesov deiovnih ijudi in občanov vseh narod
nosti ter za bratstvo in enotnost v Vojvodini in vsej Jugosiaviji.

S tem sta novi teievizijski postaji prevzeti važno in odgovorno 
naiogo, saj bosta s svojimi oddajami v pravem pomenu besede igraii 
viogo mostu zbtiževanja. Z informacijami iz Vojvodine in Kosova bosta 
pribtiževaii obe avtonomni pokrajini vsem jugosiovanskim repubiikam, 
s prevzemanjem oddaj in informacij iz drugih teievizijskih centrov po 
bosta utiraii poti k zbiiževanju vseh narodov in narodnosti Jugosiavije. 
Začetek obratovanja novih teievizijskih centrov v Novem Sadu in 
Prištini pa je hkrati tudi odraz vsestranskega razvoja, ki ga v ietih po 
vojni beiežijo v nekdaj zaostaiih predetih Jugosiavije. V tem smisiu 
pomeni dograditev obeh TV-centrov tudi iepo počastitev 30-ietnice 
zmage nad fašizmom ter izgradnje sociaiistične samoupravne družbe.

ANTON SVETINA: 6

!z zgodovine Piiberka in okoiiee
Dne 28. februarja 1562 je prejel Gregor 

Lathomus, vikar župnije Šmihel pri Pliberku, 
od ljubljanskega škofa Petra pl. Seebach pisme
no naročilo, naj instalira svojega brata Matijo 
Latomusa, pripadnika ljubljanske škofije, za 
stalnega vikarja in komisarja župnije Pliberk 
ia naj ga zapriseže ter vpelje v službo. Za stroš
ke naj porabi 16 goldinarjev iz dotacije, ki jo 
mora plačevati vsako leto na dan sv. Doro
teje škofijskemu ordinariatu. Brata Gregor in 
Matija Latomus sta se pravilno pisala Lato- 
mič, kar izhaja iz listine z dne 30. novembra 
1570, ohranjene v škofijskem arhivu v Ljub
ljani. Iz te listine tudi izhaja, da je bil Matija 
Latomus premeščen iz Pliberka za mestnega 
župnika v Gradec, obdržal pa je tudi v svo
jih rokah vikariat v Pliberku, kjer je imel 
do svoje smrti svojega namestnika. Uvod te 
listine se glasi: .Ich Mathias Latomich, furst- 
Hcher Durchleichtigkeit Caplann Pfarrer zu 
(3ratz, perpetuierter Vicarius et Commisarius 
Zu Pleiburg, auch beneficiat auf Sanct Cata- 
rina Perg ob Pleiberg, Bekhenne..." Matija 
Latomič je imel torej v Gradcu visoke funk
cije, saj je bil tam dvorni kaplan in mestni 
župnik.

Matija Latomus, ki je torej imel razen žup
nije v Gradcu in vikariata v Pliberku v svo
jih rokah tudi beneficij sv. Katarine v Šmi
helu pri Pliberku, je imel stalne spore z za
kupnikom gospoščine Pliberk, baronom Davi
dom Ungnadom, ki si je prilaščal pravice od
vetništva nad cerkvenimi ustanovami. V pi

smu z dne 25. maja 1571, naslovljenem na 
svetovalce in komisarje zastavljenih gospo
ščin na Koroškem v Celovcu se Matija Lato
mus pritožuje zoper zastavnega lastnika go
spoščine Pliberk Davida Ungnada v zadevi 
plačevanja odvetščine in v zadevi polaganja 
cerkvenih obračunov, v kar se upravnik go
spoščine Pliberk neupravičeno vmešava. V 
pritožbi navaja, da se mu kot zemljiškemu 
gospodu podložnih kmetij, ki spadajo k žup
ni cerkvi, k podružnicam, k beneficiju sv. Ka
tarine in k beneficiju sv. Janeza Krstnika, de
la škoda in da je tako ravnanje v nasprotju 
z določili ustanovnih listin cesarja in papeža 
o ustanovitvi ljubljanske škofije, ker so vsa 
cerkvena posestva izločena iz jurisdikcije po
svetnih oblastev. Če si Ungnad lasti upravljanje 
odvetništva, naj to vrši le ad defendendum, 
ne pa tudi ad dominandum, to se pravi, naj 
izvršuje zaščito cerkvenih ustanov, nima pa 
pravice, da si iz tega lasti kake dohodke. Spor 
med pliberškimi vikarji in med gospoščino 
Pliberk glede izvrševanja odvetništva in glede 
polaganja cerkvenih računov se je vlekel še 
desetletja, kakor bomo videli.

Baron David Ungnad, ki je postal po smrti 
svoje matere vdove Ane Marije Ungnad za
stavni zakupnik gospoščine Pliberk, je bil last
nik grada in gospoščine Žonek (Sonneg) nad 
Žitaro vasjo in je bil vnet protestant. Leta 
1570 je sestavil na ukaz dež. kneza oz. dežel
noknežjih komisarjev zastavljenih gospoščin v 
Celovcu nov urbar gospoščine Pliberk. Ta ur

bar ni zanimiv le po svoji obsežnosti, temveč 
tudi po svoji vsebini. V njem so poimensko 
navedeni vsi gospoščini Pliberk podložni 
kmetje z navedbo krajevnih uradov in župan
stev ter kraja bivališča vsakega posameznika. 
Pri vsaki bubi je naveden njen obseg po šte
vilu dnevnih kopov (Tagbau) in to ločeno za 
njive in travnike, navedeno je število konj, 
goveje živine in drobnice, ki jo je smel do- 
tični kmet prezimovati, navedeno je, ali ima 
dotični kmet pri svoji kmetiji gozd ali pa mo
ra drva za kurjavo kupovati, navedene so da
jatve vsake kmetije v denarju (zakupnina in 
davki) in v živilih in končno je navedeno, 
komu mora dotična huba plačevati desetino. 
Gospoščina Pliberk je imela leta 1570 okoli 
330 podložnih kmetij, ki so bile porazdeljene 
v vseh treh deželskih sodiščih Pliberk, Črna in 
Guštanj. Tudi meje teh treh deželskih sodišč 
so v urbarju točno opisane, kar dokazuje, da 
je bila gospoščina Pliberk lastnik vseh treh 
deželskih sodišč. Teh 330 pliberški gospoščini 
podložnih kmetij je imelo v svojih hlevih 
167 konj, 3277 glav goveje živine, 2916 glav 
drobnice (koz in ovc) ter 1383 svinj. Pliber
ška gospoščina je imela razen zgoraj navede
nih podložnih kmetij na Koroškem še osem 
podložnih hub v okolici Maribora in sicer v 
Kamnici pod sv. Urbanom. Pri teh kmetijah je 
imela gospoščina Pliberk zemljiško-gosposke 
pravice po gorskem pravu (Perkrecht), to se 
pravi, da so morale te kmetije dajati gospo
ščini poleg drugih dajatev še dajatve v vinu. 
Teh osem kmetij je moralo dati vsako leto v 
pliberški grad 151 veder vina, vedro merjeno 
kot vodno vedro (Wassereimer). Vodno vedro 
je merilo nekaj čez 17 litrov vina, tako da je 
znašala vsa dajatev pet startinov vina. V ur

barju je bilo tudi določeno, da je mesto Pli
berk zadolženo spraviti to vino iz Maribora 
do grajske kleti brez odškodnine. Ker pa so 
bili meščani oproščeni takih dolžnosti, je me
sto naložilo to tlako kočarjem, ki so živeli v 
mejah mestnega pomirja. Pliberški kočarji so 
prejemali za to prepeljavo od gospoščine pija
čo, sir in kruh in so smeli v grajskih gozdovih 
pobirati odpadlo suho vejevje, kolikor je mo
gel vsak posameznik nesti na glavi domov. V 
urbarju so opisane tudi pravice do lova in ri
bolova, ki so bile opisane v posebni razpravi.

Drugi zanimivi vpisi v tem urbarju so še na
slednji: V mestu Pliberk je bilo nekdaj 11 mes
nic, danes so le še 4. Vsak mesar mora dajati v 
grad vsako leto 36 funtov loja, grajski upra
vitelj pa je dolžan, da vzdržuje in popravlja 
mesnice. Ugotovi se naj tudi, ali so tisti me
ščani, ki so na krajih, kjer so prej stale mes
nice, sezidali hiše, dolžni, da oddajo letno 36 
funtov loja v grad. Kar se tiče gostiln, obstaja 
v območju pliberškega deželskega sodišča obi
čaj, da mora oseba, ki nima starih pravic do 
izvrševanja gostilniške obrti in ki hoče točiti 
vino, dajati grajskemu deželskemu sodniku let
no eno tele ter 15 do 20 krajcarjev. Najbolj 
važen pa je za našo razpravo vpis v urbarju 
v zadevi plačevanja odvetščine, ki se glasi: *V 
urbarju so navedeni plačniki odvetščine, ki so 
zemljiški podložniki gospoda Haimerja, cer
kve v Libeličah, v Nonči vasi, pliberškega 
župnika in drugih cerkva. Ti podložniki pa 
nočejo plačevati odvetščine, ker jim to prepo
vedujejo njihove zemljiške gosposke. To se je 
začelo približno pred dvanajstimi leti še v ča
su, ko je bila zastavna lastnica gospoščine Pli
berk vdova Ungnad.

(Mn/<2/jfv<3??jf v pr/Bodnj/ stevZ/BZJ
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Lepo uspeta prireditev pri 
Cingetcu na Trati

Izredno aktivno in miado Sloven
sko prosvetno društvo .Borovlje" 
je v nedeljo spet presenetilo s kul
turno prireditvijo pri Cingelcu na 
Trati. Tokrat so pri nas gostovali 
igralci KUD .Tone Šitrer" iz 2ab- 
nice pri Kranju. Pri Cingelcu na 
Trati je bito v nedeijo spet živahno, 
saj se je zbralo staro in mlado od 
blizu in daleč, da prisostvuje ve
seloigri .Ljubezenska zmešnjava", 
katero je režiral nam dobro zna
ni kulturni delavec Silvo Ovsenk iz 
Kranja. On je poleg Petroviča tudi 
avtor tega komada. Kat po nava
di je bila Cingelcova dvorana tu
di tokrat nabito polna. Tako je 
predsednik domočega prosvetnega 
društva Andrej Wieser prisrčno po-

Siovensko prosvetno društvo 
.Edinost" in mešani pevski 
zbor Podjuna oba iz Piiberka 
vabita na

StLVESTROVANJE

31. decembra pri Schwarzi- 
nu v Piiberku. Začetek ob 20. 
uri.

Čakajo vas
# vesela presenečenja
# dobra voija
# ansambei Beiiamies

Prisrčno vabijeni!

Rada Wutteja , 
ni več

V sredo 3. decern^rd srwo spremi/; 
& zadnjemu počitM po^opa/išče 
v z%s/MŽneg% ^oroš^eg^ 5/o-
VCMM R<r^ WHMe;d. V domač/ zem- 
/;/, &i jo je ta^o /ja/-// je nase/ svoje 
pos/ednje poč/va//sče /n večm' m/r.

Rado Watre je svoje ž/v/jewje po
svet// enema c//ja — s/až/t/ svojema 
/jadstva. To pos/awstvo je oprav/ja/ 
^ot ^do/go/etm aredrr/^ Roros^ega 
S/ovenca, pred/jod^/^a o/^eA darras- 
Mj/A s/ovens&i/) g/as// /n ^ot navda- 
sew prosvetas. Pred vojrro je vod// 
fam/mras^/ z/^or ce/ovs^ega prosvet
nega draštva „R/sern/ca" /n tad/ 
dragače se je v^/jačeva/, ^jer^o// je 
Mo to potreMo. Da je ta njegova 
dejavnost Ma trn v pet/ nemški/? na- 
cioMd/istop, n/ treM posebej poadar- 
jat/. Po vMra&anja ^/f/erjans^;/; čet 
v zlvstrijo so se za Rada Watteja za- 
če// tež^/ čas/. P// je med prvimi M- 
ros^/m/ 5/ovene/, ^i so mora// v stra- 
Potrra koncentracijska takor/šča. 
R/jak do/go/etnema neč/oveškema 
trp/jenja, se je po osvokod/tvZ srečno 
vrni/ domov /n se takoj vk/jač// v 
oknovo po nacZst/k an/čen/k organi
zacij, z/ast/ je njegova zas/aga, da je 
s svoj/m de/om poživi/ 5/ovensko 
prosvetno drastvo .Danica" v 3t. 
Vida v Podjani. Rma/a po osvoko- 
ditvi se je prese/i/ v sosednje Ravne, 
kjer je de/ova/ v R/aka koroskik 
S/ovencev, v organizaciji prostovo/j- 
nik korcev za severno mejo, pri ta- 
mosnjema gasi/skem drastva itn. Zad
nje čase je Rado Watfe žive/ v Vetri- 
nja pri svoji kčerki, kjer je tadi amr/. 
Pogreka tega zas/ažnega moža se je 
ade/eži/a ogromna množica pogrek- 
cev, med njimi oka preJsedmka 
osrednjik s/ovenskik organizacij dr. 
franc/ Ztvitter in dr. /oško fisek/er, 
de/egacija gasi/cev iz Raven z 72 
prapori in števi/ni dragi zastopniki 
javnega živ/jenja.

Rada Vatteja komo okrani/i v /e- 
pem spomina, svojcem pa izrekamo 
nase g/okoko soža/je.

zdravil igralsko skupino iz Zabnice 
in številno občinstvo, med njimi ju
goslovanskega generalnega kon
zula v Celovcu Bojana Lubeja in 
namestnika boroveljskega župana 
Oražeja. V imenu gostov iz Slove
nije je občinstvo pozdravil profe
sor Zorc iz Kranja in v kratkih be
sedah razložil vsebino igre in po
men gostovanja na Koroškem.

Ko se 'je dvignil zastor nas je 
presenetila pestrost oblek 'in prizo
rov, ki so se brezhibno odvijati na 
odru. Igralci in igralke so izredno 
lahko podajali svaje vloge in s tem 
dokazali, da so mojstri na tem pod
ročju. Čeprav izvira večina igral
cev z dežele — Zabnica je kmeč
ka vas med Kranjem in Škofjo Lo
ko — so pokazali perfektno obvla
danje svoje stroke, saj so s svojim 
izvajanjem izzvali pri publiki nav
dušen aplavz, ki ga kar ni hotelo 
biti konca. Na obrazih si videl za
dovoljstvo in priznati moramo, da 
že dolgo nismo imeli na našem 
odru tako kvalitetne odrske skupi
ne, ki bi tako navdušila vsakega 
brez razlike. Lepa, vsem lahko ra
zumljiva govorica in dovršen na
stop igralcev, bodisi glede kretenj 
ati obvladanja mimike, so tvorili 
harmonično celoto, ki je pri naši 
publiki našla izreden odmev do
mačnosti in zadovoljstva.

Navdušen aplavz je bil preprič
ljiv izraz zahvale naše številne pu
blike. Tem potom izrekamo vso po
hvalo igralcem in pa seveda reži
serju Ovsenku, ki je to igro tako 
vzorno in dovršeno znat postaviti 
na oder.

Na koncu lepo uspele prireditve 
se je naš predsednik tov. Andrej 
Wieser prisrčno zahvalil občinstvu 
za obisk, igralcem pa za lepo in 
prjjetno popoldne, ki smo go bili 
deležni.

Po prireditvi je predsednik Wie-

ser igralce povabil v Slovenji Plaj- 
berk k Lavsekarju Andreju pd. Vže- 
karju, kjer je bilo zelo prijetno in 
domače. Za prijeten potek bivanja 
v Slovenjem Platjberku je doprine
sel svoje gostilničar, ki nam je iz
vrstno postregel.

Prosvetaši SPD .Borovlje" smo 
zelo srečni, do smo imeli priložnost 
spoznati to aktivno igralsko skupi
no iz Zabnice, s katero nas sedaj 
vežejo prijateljski odnosi, ki jih že
limo še bolj poglobiti s tem, da nas 
kmalu spet obiščejo s kakšnim no
vim komadom.

Koroška
Južna avto cesta 

spet potno prevozna
Južna avlo cesta, ki se vleče iz 

Ceiovca do Beljaka, je od 3. de
cembra naprej spet potno prevoz
na. Več kot dva meseca je bita se
verna poiovica avto ceste med Ce- 
iovcem in Porečami zaradi beto
niranja cestišča zaprta. Promet se 
je na omenjenm območju odvija) 
samo na južnem pasu avto ceste 
in sicer z omejeno brzino 80 kiio- 
metrov v obeh smereh.

Novo betonirano cestišče, ki je 
doigo 4,5 km ne bodo s o i i) i, 
kar ima za posiedico, da je var
nost na tem odseku zeio omejena. 
Nova betonska obioga trenutno še 
ne prenese soii. Prav zaradi tega 
bo treba pri vožnji na tem odseku 
biti zeio previden. Vozače vozii 
opozarjamo, da je vožnja na novo 
betoniranem pasu omejena na 100 
km hitrosti. Pr) še siabših vremen
skih razmerah pa bodo brzino vo
zii omejiti ceio na 80 km. Na se
vernem cestišču med Ceiovcem in 
Porečami bodimo torej posebno 
previdni, ziasti če je cestišče po
krito z iedeno piastjo.

Boj za ohranitev zdravega 
oko!ja

Ze več mesecev se prebivalstvo 
okolice Kožentavre, kjer se nahaja 
Ratzova gramoznica, razburja 'in 
pritožuje nad hrupom, dimom in 
sajami, ki jih povzročajo stroji v 
gramozni jami. Čeprav so oblasti 
obveščene o tem in so opozorile na 
te nedostatke, se podjetja., ki 
upravljajo te stroje ne brigajo za 
to. Meritve, ki so jih podvzeli, so

Siovensko prosvetno društvo 
.Obir" na Obirskem vabi na 

spevoigro

VASOVALC!

ki bo v soboto 13. decembra 
197$ ob 19.30 uri pri Kovaču 
na Obirskem.

Gostuje: Trio .Korotan" in 
pevci SPD .Danica" iz 
Št. Vida v Podjuni.

Ljubiteiji iepega petja 
prisrčno vabijeni.

Odbor

pokazale, da je hrup in prah z 
dimom presegel še dovoljeni 
maksimum. Oblasti so zato zahte
vale, do ublažijo hrup In da dim
nike opremijo z odgovarjajočimi 
tiltri proti prahu oziroma dimu. So
sedje gramozne jame trdijo, da ne 
morejo sušiti perila na prostem, ker 
postane črno od prahu in dima,

po drugi strani pa je treba presta
jati še neznosen hrup. Prizadeto 
prebivalstvo pravi, da nima nič 
proti gramozni jami In strojem, ki 
so tam v akciji, seveda tudi ne 
proti delavcem, ampak samo zah
teva, da se upošteva njihov ne
znosni položaj in da se zmanjša 
zlo kateremu so izpostavljeni.

Zaradi protestov in zaradi ovad
be je okrajno glavarstvo Celovec 
enemu obeh podjetij „AG (ur Bau- 
wesen" z Dunaja, poslalo odlok, 
da ustavi do konca leta delo in 
da stroje opremi z odgovarjajočimi 
(Utri. Vendar se podjetje ni držalo 
vsebine odloka iln je grešilo naprej. 
Tudi drugo podjetje .Ashpattbau 
Ges.m.b.H." je dobilo podoben od
lok, ki ga pa tudi ni upoštevalo. 
Proti obema so uvedli kazenski po
stopek.

Ker posestnik gramoznice Ratz 
ni skrbel, da bi se hrup, ki ga po
vzročajo njegovi stroji, zmanjšal, 
so oblasti tudi proti njemu uvedle 
kazenski postopek.

Pred nedavnim so se oblasti po
novno pogajate z obema! podjet
jema, pri tem je prišlo do sledeče
ga kompromisa: Oba stroja za as
faltiranje delata samo še izmenič
no (ne oba naenkrat), do spomla
di pa lju bodo opremili s filtri. Tu
di podjetje Ratz je obljubilo, da bo 
začelo z delom šele ob 7. uri.

Trenutno je položaj takšen, da 
nedostafki ležijo baje na meji znos
nosti. Če bi zdravnik (Amtsarzt) 
ugotovil, da meritve hrupa in dima 
presegajo mero znosnosti, to se pra
vi, da bi hrup in dim škodovali člo
veškemu zdravtju, potem bodo eno
stavno zaprli oziroma ustavili obra
tovanje strojev.

Slovesnost svete Barbare 
zaščitnice rudarjev

V lepem letoviškem kraju Malta v dolini znamenite Malte je bHa 
v četrtek 4. decembro na dan svete Barbare — zaščitnice rudarjev — 
velika slovesnost, ki so jo letos že petič in po vsej verjetnosti zadnjič 
(dela pri gradnji podzemskih jaškov gredo proti koncu) priredile Av
strijske dravske elektrarne.

Med slavnostnimi gosti so bili zastopniki raznih uradov, podjetij, 
župani okoliških občin s svojimi namestniki 'in občinskimi odborniki 
ter seveda tudi 6 boter (vsaka za svoj podzemni jašek, ki oskrbujejo 
elektrarne s potrebno vodo) kot tudi župnik Otto Brandstatter, ki je 
imel slavnostno božjo službo.

Slovesnosti svete Barbare se je udeležilo tudi okrog 450 delavcev 
in nameščencev. Govorniki so v svojih govorih poudarili, da so Av
strijci pri grodntji podzemnih predorov med najboljšimi nai svetu. Teh
nika vrtanja predorov je domena Avstrijcev. Baj človeka z naravo je 
v letošnjem letu zahteval štiri človeške žrtve.

V okviru slovesnosti so botre na prapor svete Barbare pritrdile 
trake s svojimi imeni in z imeni podzemnih predorov. Imena boter so 
sledeča: Traudl Wagner, Erika Fruhbauer, Nelly Werner, Lotte Kugler, 
Christl Wanderer in Doris Hautzenberg.

Glede betonskega jezu — Kolnbreinsperre — na koncu doline 
Malte, ki bo dosegel 200 m višine, lahko z veseljem sporočamo, da 
ije pregrada že dosegla eno tretjino višine. Do konca letošnje grad
bene sezone so porabili 550.000 kubičnih metrov betona. Gradnja na 
vseh območjih elektrarne Malta dobro napreduje, kar dokazuje, da 
je delovna morata visoka in prežeta z volijo po ustvarjanju.

V okviru slovesnosti so sodelovali pevski zbori, folklorna skupina 
<in pihalna godba Avstrijskih dravskih elektrarn.

Koroški rudarski muzej 
odprt tudi pozimi

Med koroške oziroma celovške 
atrakcije, ki niso sezonsko pogojene 
kot na primer Minimundus, ki je po
zimi zaprt, štejemo znani koroški 
muzej za rudarstvo pod Križno goro 
v Celovcu, ki ima svoje prostore v 
nekdanjem podzemeljskem rovu, ki 
so ga v zadnji vojni zgradili v 
obrambo proti bombnim napadom iz 
zraka.

Pred vhodom v koroški rudarski 
muzej se nahaja znani botanični vrt, 
ki poleti s svojo pestrostjo razvese
ljuje vsakega obiskovalca. Sedaj je 
tudi le-ta že v trdem „zimskem spa
nju". Medtem ko je v botaničnem 
vrtu že vse mirno, je pa po drugi 
strani v rudarskem muzeju še precej 
živahno, saj je ravno sedaj najbolj 
pripraven čas za razna popravila in 
izboljšave v muzeju.

Koroški rudarski muzej pod Križ
no goro predstavlja danes pomemben 
prikaz zgodovine razvoja rudarstva 
na Koroškem. Muzej je, kar je zelo 
razveseljivo, odprt tudi pozimi in 
sicer vsako sredo in soboto od 13.30 
do 16.30 ure. Večje skupine zlasti 
šolski razredi imajo možnost, seveda

je to trebo pravočasno prijaviti, tudi 
med tednom, da si ogledajo zanimi
vosti muzeja. Oče in motor rudar
skega muzeja arhitekt Franz Miiller, 
ki je v muzej vložil svojo lastno 
zbirko mineralov, se prav posebno 
veseli, če muzej obiščejo večje šolar- 
ske skupine.

Ker ima koroški rudarski muzej 
neomejene možnosti povečanja oz. 
razširitve, bodo po vsej verjetnosti 
drugo leto otvorili veliko študijsko 
zbirko. Na Štefanovo priredijo vsako 
leto takoimenovani „Dan odprtih 
vrat", ki je postal že tradicionalen.

Takrat pridejo obiskovalci od bli
zu in daleč in si lahko zastonj ogle
dajo zanimivosti muzeja. V muzeju 
med drugim lahko vidimo tudi mo
dele koroških gorovij, ki jih je z ve
liko prizadevnostjo naredil inž. Jo- 
sef Markowitz. Seveda je glavna 
atrakcija v muzeju ponazoritev, ka
ko so nekoč na Koroškem kopali ru
do. S tem v zvezi je v rovu speljana 
prava železnica, ki prikazuje prevoz- 
rude na površje. Seveda je v muzeju 
še cela vrsta drugih zanimivosti, ki 
so vredne, da si jih ogledamo.

Dopis iz Zii/e
Prejšnji teden je minilo 115 let 

od rojstva Franceta Grafenauerja, 
znanega tribuna koroških Sloven
cev, dolgoletnenga deželnega in 
državnega poslanca. Iz Zilje, nje
gove ožje domovine, nam je bra
lec našega lista Franc Wutti iz Dol 
pri Šmohorju poslal naslednjo 
anekdoto — kot majhen spomin na 
slavnega Ziiijana.

Po nekem zborovanju v Melvi- 
čah v Ziljski doliini, kjer je Franc 
Grafenauer govoril o položaju ko
roških Slovencev, se je manjša sku
pina udeležencev s predavateljem 
podala na pot proti domu. Hodili 
so peš ter so si izbrali bližnjico, ki 
jih je vodila skozi gozd iz Melvič 
do Brda. Bilo je v pustnem času 
in ura je odbila pravkar polnoč. 
Čez dan je sonce toplo grelo, v ve
černih in nočnih urah pa je zmrzo
valo, tako da se je čez in čez na
pravil svetel in gladek led.

Na svoji poti so morali prekora
čiti tudi potoček, ki si je v teku ča
sa izdolbel globoko strugo, prav
cato dolinico. Led se ni svetlikat le 
na vodi, ampak je pokrival tudi 
obrežje. Zato so se morali udele

ženci zborovanja na svoji gladki 
poti oprijemati grmičevja in kore
nin. Mlajši med njimi so se kma
lu priplazili do dna dolinice, pre
koračili potok in se spet povzpeli 
na vrh. Billi so razposajeni ter so se 
smejati starejšim, ki so se šele ne
rodno spuščaii v globino in se pri 
tem držali eden drugega. Tedaj je 
enemu med njimi spodrsnilo in že 
so vsi skupaj ležali na ledeni .skor
ji" potoka". Krohot mladih je šinil 
v noč in se pošastno odbijal od dre
ves. In eden med njimi, ki si je z di
hom grel svoje dlani, je zaklical: 
.Tukaj je sedaj videti gibanje ko
roških Slovencev, hihihi..."

Grafenauer, kii je delit usodo sta
rejših, se je skobacat na kolena in 
začel s peto škornja vsekavati v 
led stopinjo za stopinjo. Tako je 
slednjič tudi svoje tovariše rešit iz 
zadrege. Ko so bili vsi spet na var
nem, je stopil pred mlade in jim vr
gel v obraz: .Če boste razumeti 
gibanje koroških Slovencev tako 
resno, kakor smo to delali zdajle 
mi, potem bo gotovo kmalu konec 
našega tipljenjal" In s trdim kora
kom se je usmeril proti domu.
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izgradnja cestnega predora pod Karavankami
evropska nujnost

Pred nedavnim smo poročati v našem iisiu, da je med Dardane
lami in Severnim morjem samo še ena večja prometna ovira — kara
vanško pogorje. Posiedica tega je, da je mnogo evropskih dežei za
interesiranih, da se premosti tudi ta vrzei. Med Avstrijo in Jugosiavijo 
obstojajo ie večietn) razgovori, da bi pod Karavankami zgraditi cest- 

predor. Do pred nedavnim Avstrija ni pokazaia posebnega zanima
nja za ta projekt, ko pa je uvideia, da postaja predor nekakšna ev
ropska nujnost, ziasti s strani Zvezne repubiike Nemčije, je tudi naša 
država spremenita svoje mnenje.

Pred nekaj tedni je na Biedu 
končna prišlo do sporazuma med 
obema državama, da bi ta po- 
ntombni objekt zgradili na pod
ročju Podroščico—Hrušica. To je 
Prvi vidni uspeh prizadevanj za 
realizacijo cestnega predora pod 
Karavankami. Še precej v začetni 
lazi pa je financiranje tega pro- 
Pekta. Kako veliko zanimanje vla- 
dct za izgradnjo karavanškega 
cestnega predora, kaže tudi dej- 
shro, da !je bavarski minister za go
spodarstvo in promet Jaumann 
Prejšnji teden povabil v Munchen 
koroške in slovenske predstavnike, 
da bi se razgavarjali o bodočnosti 
omenjenega predora pod Kara
vankami. Medtem ko je Slovenijo 
"a tem razgovoru zastopat pod
predsednik izvršnega sveta Rudi

Čačinovič, sta koroško zastopala 
namestnik deželnega glavarja Er- 
v/in Fruhbauer in koroški referent 
za gradnjo cest Stefan Knafl. Raz
govor se je odvijal v prijateljskem 
vzdušju. Bavarski predstavnik je 
pokazal izredno zanimanje za ta 
važen in pomembni projekt, kate
rega reolizacija bi izredno olajša
la povezavo z bližnjim vzhodom in 
predvsem z jadranskimi pristanišči, 
ki so okno v svet. V Munchnu se 
je tudi Koroška zavzemala za iz
gradnjo tega projekta, vendar s 
pridržkom, da so prioritete na Ko
roškem v prvi vrsti osredotočene 
na izgradnjo Turske lin Južne avto 
ceste, kar pomeni, da proračuna 
za avtoceste ni mogoče več obre
menjevati, skratka ker manljlka de
narja. Seveda pa bi Koroška bita

pripravljena prispevati določeno 
denarno vsoto, ki bi bila potrebna 
pri ustanovitvi družbe za financi
ranje karavanškega predora, tz 
razgovorov v Munchnu 'je torej 
razvidno, da je pripravljenost da
na. Pri financiranju so po navadi 
vedno fežave, zlasti s strani Koro
ške je bilo to zelo očitno. Ker pa 
smo mnenja, da karavanški predor 
ni samo zadeva Koroške same, 
temveč da bo od uresničitve tega 
projekta profiti rala celotna Avstri
ja, smo prepričani, da se bo tudi tu 
našla pot za realizacijo tega vedno 
bolj aktualnega projekta.

Na žalost je del koroškega tiska 
prikazal prizadevanje dežele Koro
ške za izgradnjo predora samo kot 
neko .gesto", ki naj bi prikazala, 
da Koroška želi z južnim sosedom 
izboljšanje medsebojnih odnosov, 
ki so se v zadnjem času nekoliko 
ohladili. Značilno za to izjavo je, 
da v tem primeru torej ne gre za 
realizacijo predora, temveč za či
sto navadno politično izigravanje. 
Prepričani smo, da bo tem .naiv
nežem" kmalu odklenkalo, ker se 
bodo sleij ko prej le morali sprijaz
niti s trdo realnostjo.

Nova pridobitev Slovencev v Kanalski dolini
V Kanalski dolini, ki je bila do 

jeta 1918 koroška, živijo danes po
leg Italijanov, Furlanov in Nemcev 
tudi Slovenci. Od 6. stoletja dalje 
Je bila od Lipalje vasi do Rajbla, 
Bele Peči in Kokov vsa dolina slo
venska. Pozneje pa je socialni raz
voj privedel do tega, da je Sloven
cem ostal samo kmečki in hribovski 
tld doline. Ostale predele so najprej 
Poselili prebivalci nemškega naroda, 
Po prvi svetovni vojni, ko je Avstri
ja zgubila to ozemlje, pa so prišli na 
to ozemlje Italijani. Trenutno živijo 
v Kanalski dolini pomešani med se
boj pripadniki štirih narodnostnih 
skupin, od katerih je številčno naj- 
Večja italijansko-fur)anska (do prve 
svetovne vojne ni bilo Italijanov v 
Kanalski dolini). V zadnjem pol sto
letju je bila najbolj prizadeta nemška 
narodnostna skupina in sicer prvič 
Po prvi svetovni vojni ter drugič v 
drugi svetovni vojni, ko so tamošnji 
Nemci skoraj kompaktno optirali za 
nemški .Reich" in se preselili v Ve- 
uko Nemčijo. Večina je poselita po
sestva izseljenih koroških Slovencev. 
To čisto na kratko o zgodovini Ka
nalske doline.

Kljub vplivom tujskega prometa 
'n drugih činiteljev, kot so gostota 
Prometa in socialna odvisnost, ki 
škodujejo normalnemu razvoju, pa

Slovenci v tej dolini ne držijo kri
žem rok, temveč si žilavo prizadeva
jo, da ohranijo svoje šege in navade 
in svojo lepo materino govorico, ki 
je zelo podobna ziljskemu narečju. 
Slovenci v Kanalski dolini so številč
no najbolj zastopani v Ukvah (Ugo- 
vizza) in Žabnicah (Camporosso). V 
Ukvah predstavljajo večino vseh 
prebivalcev, v Žabnicah pa približ
no polovico. Ta dva kraja imata (o 
tem smo v našem listu že večkrat 
poročali) svoja pevska zbora in sicer 
.Višarski zvon" v Žabnicah in .Pla
ninka" v Ukvah.

Slovensko prosvetno društvo 
.Hodiše" vabi na

SK!OPTtČNO 
PREDAVANJE 

z naslovom RAD1ŠE

ki bo v soboto 13. decembra 
ob 20. uri pri Taverju na Ho
dišah.

Prisrčno vabijeni!
Odbor

Kot nadaljnja pridobitev v korist 
ohranitve slovenske narodne skupno
sti v Kanalski dolini pa je vsekakor 
pobuda župnika Marija Garjupa in 
njegovih faranov iz Ukev, ki so letos 
začeli izdajati župnijski vestnik 
„Ukve". Gre za cikiostiran list na 
16 straneh, ki je tehnično sicer skro
men, vsebinsko pa zelo bogat. Članki 
so pisani v slovenščini in v italijan
ščini. Novi list prinaša najrazličnejše 
lokalne novice, obravnava pereče 
vaške probleme in skuša spodbuditi 
Slovence, da bi se bolj aktivno za
vzemali za slovenski jezik in za do
mačo kulturo. List kritično ocenjuje 
malodušnost in kompleks manjvred
nosti, ki žal še prevladujeta med na
šim ljudstvom. V uvodniku zadnje 
številke (četrte), ki ga je napisal do
mači župnik, beremo, da bo list sku
šal vrniti resnični obraz (to je etnič
no identiteto) in nekaj poguma naši 
takoimenovani .manjšini', ki je v 
Ukvah večina...

Skromni župnijski vestnik v Ukvah 
je lepa pridobitev. Prepričani smo, 
da bo njegova vloga koristna vpli
vala pri izživljanju in utrjevanju sa
mozavesti Slovencev v Kanalski do
lini. K izdaji lista s tako plemenitim 
poslanstvom iskreno čestitamo in že
limo pri nadaljnjem delu mnogo 
uspeha.

Poglobljeno sodelovanje
med celovško in ljubljansko univerzo

Za pog/o/?/;e?;o sode/ovaMje so se 
izrekli ade/ežcMc; srečanja tned ce
lovško :n /jaNjaMs^o aniverzo, k: 
je poteka/o pretek/;' teden v Ljak/ja- 
n; /n v Portoroža. Že ok otvoritvi 
srečanja je rektor /ja^/jan^c aniver- 
ze proj. A/i/činski izreke/ že/jo, .da 
k; s ten; pr/speva/i tad/ k čimprejš
nji pravični areditvi vprašanj, ki so 
še odprta v odnosik med našima dr
žavama, kar ki kkrati ki/o tad/ pod
pora naš/m rojakom, ki žive v Zv- 
striji". Rektor ce/ovške aniverze je v 
svojem odgovora poadari/, da so ta
ki kontakti smise/ni in važni ter me
ni/, da mora an/verza prispevat/ k 
tema, da se znanstveno okravnavajo 
tad/ manjšinski prok/em/. Tam, kjer 
so stične točke, je reke/ rektor ce/ov
ške an/verze, ko an/verza tesno so- 
de/ova/a s snajočim se s/ovensk/m 
znanstvenim /nšt/tatom v Ce/ovca 
ter ma nadi/a po/no podporo.

A/anjl/ns^a prok/ematika je ki/a 
tad/ sicer sta/no prisotna na seminar
ja v ok/iki diskasijskik prispevkov in 
v razpravi o medka/tarnem sode/o- 
vanja. Prof. A/eksandra NornAaaser 
je ce/ovško de/egacijo seznani/a s pro- 
k/emom rejorme visoke šo/e v 5/ove- 
niji, ki jo kodo zače/i aresničevati v 
prikodnjem štadijskem /eta. V diska- 
tiji je ki/o povedano, da so g/avni 
prok/em/, k/ nastanejo ok tak/k re- 
jormak ti, da se aniverza ffAno&ra- 
tizira in da postane štadijski pro
gram preokširen. Oke aniverzi kosta 
izmenjava/i izkašnje na tem pod
ročja.

V svojem prispevka o interka/tar- 
nem sode/ovanja je prof. R/emen- 
čič nakaza/, kako se je s/ovenska 
znanost v pretek/Zk deset/etj/k akvar- 
ja/a s prok/emi 5/ovencev, k; živijo 
/zven meja 5R5. Prikaza/ je stične 
točke ter/torija, na katerem de/aje- 
ta oke an/verz/, ter v svojik /zvaja- 
nj/k poadari/, da so nasta/e na 
vzkodnoa/pskem okmočja v prete- 
k/em deset/etja tri nove aniverze — 
ena v 7ta/iji, ena v 3/oveniji in ena 
na Madžarskem. Vse visoke šo/e naj 
ki se /oti/e prok/emov manjšin na 
raziskova/en znanstven način. Pri 
tem se seveda ne sme pozakiti na so- 
de/ovanje 5/ovencev in Nemcev na 
Koroškem, kar se pri takik stikik po
gosto dogaja, je nag/asi/ R/emenčič. 
Ce/ovška aniverza je po njeni asta- 
novni zamis/i predvsem vzgojna asta- 
nova, ki ki mora/a tadi na tem pod
ročja izde/ati v sode/ovanja z viso- 
košo/skim/ astanovam/ v dragik de- 
že/ak raz/skova/ne, didaktične ter 
pedagoške metode, ki naj kodo kos 
manjšinski prok/ematiki.

/anko Urank je meni/, da je pro
k/em medka/tarnega sode/ovanja 
predvsem prok/em informacije, ko- 
man/kac/je, ekonomije ter organiza
cije. Nakaza/ je dve ravni takega so
de/ovanja.- privatno raven, k; pro- 
k/eme ko/j prikriva kot pa rešaje 
ter /nst/tac/ona/Zzirano sode/ovanje, 
k/ ima pravtako svoje pomanjk/jivo- 
sti. Univerze naj ki izde/a/e teore
tično osnovo takega sode/ovanja. 
A/ed razpravo je Tarrin; s ce/ovške 
an/verze meni/, da je nevarnost tad/ 
ta, da se ce/otna prok/emat/ka odri
ne na področje znanosti.

Na srečanja so v zak/jačni razpra
vi poadari/i, da je treka s takimi se
minarji in srečanji nada/jevati ter jik 
še pog/okiti. Neko posredova/no na- 
/ogo naj ki oprav/ja/ kodoči S/oven-

Zbor Golim In Katoliška pro
sveta vljudno vabita na

KONCERT ADVENTN!H 
!N BOŽiČNiH PESM!

Id jih bo Izvajal pevski zbor 
.Jakob Petelin-Gallus* v ne
deljo 14. decembra 197$ ob 
15.00 uri v (orni cerkvi na 
Djekšah.

Prisrčno vabljeni!

tki znanstven; inštitat. 1/de/eženci 
seminarja so sog/aša/i tadi v tem, da 
naj se pri takik srečanjik manšin- 
ska prok/ematika vedno apošteva in 
da naj se ne prezre. 5ode/ovanje naj 
ki se v kodoče razširi/o na raz/ične 
aniverzitetne inštitate okek aniverz. 
Vsi so se izrek/i tadi za čimko/jšo 
dostopnost arkivov in kik/iotek. Ok 
tem sode/ovanja naj se zgodov/nsk; 
predsodk/ ne apoštevajo; /e-te je tre
ka znanstveno raz/skati. Za /nteresen- 
te ce/ovške an/verze se ko organ/zi- 
ra/ t/ovensk: jez/kovni tečaj. Trikod- 
nji tkapn; seminar ko organizira/a 
ce/ovška an/verza.

!zdojate!j, za!oinM(tn!astni'k: Zvezo s!o- 
venskih organizacij no Koroškem; giatvni 
urednik: Rado Janežič; odgovorni urednik: 
Andrej Kokot; uredništvo in uprava: 9021 
Kiagenfurt - Ceiovec, Gaaometergasse 10, 
te). 32-5-SO —Tiska: Založniška In tiskarsko 
družba z o. j. Drava, Ceiovec — Borovije.
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Skozi smrt v življenje
Posebej izšolani gestapovci so imeli v kleteh razne 

Priprave. Škripec v stropu z vrvjo, na katerega so pnive- 
ioli žrtev za noge tako, da Ije glava visela nekaj deci
metrov nad mizo. Zasliševanje je trajalo po več ur. Nad 
Prav žilave in trdne pripornike so spustiti tudi pse. Veiik 
volčjak se je zaganjal z zevajočim gobcem v vsako novo 
irtev. Toda naveličal se je, če je žrtev mirovala. Gesta
povci so psa ščuvali, volčjak se ije zopet poganjal za 
irtvije. Neko ščene pa, ki ije bilo vrag vedi kake pasme, 
jo bilo res pasje. Mnogim žrtvam so manjkala ušesa, nos, 
imeli so od pasjih zob razrita lica, odgriznjene prste. Ka- 
^or se je krvnikom zahotelo, so žrtev slekli.

.Slekli so me!" je pripovedoval France. .Scene mi je 
skakalo po visečem telesu, ki so ga gestapovci z oko
vanimi bikovkami pozibavali. Ko bi ime) proste vsaj roke, 
zadavil bi tisto ščene, četudi bi me tokaj nato ubili. A ti 
bojazljivci so mi vklenili roke na hrbtu. Ah, ko bi bil 
imel gorjačo, pobil bi pse m gestapovske psice. Boril bi 
so in grizel in davit in ubijal brez sočutja, tn tisto prigovar
janje s lepim, sladkim glasom: Priznaj, odpuščen boš, do
mov pajdešl Takoij nato pa tresk po tebi z bikovkami, da
omedliš!"

France jte umolknil. Koraki straž so odmevali po hod
niku. Tu in tam so zarožljati ključi in odpirala so se vrata. 
Poklicali so kogo po imenu, kratka vprašanja, udarec v 
*'ce, kričanje, jok, nemške kletvice, stokanje umirajočih iz 
celic — to je bila melodija v prekletem kraju.

.V kleti je tudi mesarija," je nadaljeval France. .Po
seben prostor, mesarska klada, vsa okrvavljena, velika 
sekira, s katero sekajo glave tistim, katerim kljub vsem 
strašnim mukam ne morejo izsilili priznanja. Tudi jaz sem 
že položil glavo na tisto tnalo. Z zavihanimi rokavi se je 
šopirit okrog mene šoštaojski izdajalec Pirmanschegg. 
Groza me je bilo in sam ne vem, kje sem vzet moč in 
odpornost."

Molk ...
.Vem, od kod sem črpal moč. Misli no mater, ki je bila 

tudi v starem piskru, so me bodrile, da sem vztraja) in 
molčal."

France je govoril resnico.

Bilo je po večerji.
V pazniški sobi so spet bičati. Strašen vik se je raz

legal po hodnikih in odmeva! v celice. Udarec za udarcem 
je padal enakomerno na ubogo telo, da je bito slišati, 
kakor bi mlatili mlatiči. Med pretepanjem vprašanje za 
vprašanjem, včasih velelno, včasih vprašalno.

.Si dal, Koren, si dal? Podrgajs je vse priznal! Ti osel 
pa ttpiš. Priznaj in šel boš jutri domov! Bodi pameten, 
imaš družino! Na, cigareto! Pet minut ti dam časa za pre
mislek! Pokadi cigareto, a ko poveš resnico, dobiš salamo, 
kruh in maslo! Saj mi nismo taki! Kdor prizna, upoštevamo!
Se kozarec vina za povrhu dobiš! Si bil pač zapeljan. Ali 
verjameš, da bo Nemčija Izgubila vojno? Nikdar! Naš tirer 
je v zadnjem govoru povedal, da se bomo borili do zad
njega! In tirer je nezmotljiv, tirer je naš bog!"

Gestapovec je položil uro na mizo. Hitro so tekle mi
nute. Ko je kazalec zavit petič okrog številčnika, se je 
zazdelo Korenu, da tečejo hitreje in hitreje, kakor bi hotel 
doseči rekord. Hitro, hitro, čimprej moram biti na cilju. ; 
Gestapovec je začel z lepim: ,No, vidiš, tvoj prijatelj sem! ;

otroci! Včeraj so me prosili, naj se te usmilim, naj ti po
magam) Pokleknili so In sklenili roke. Kako dobre otroke 
imaš! Že zaradi njih priznaj! Vse bo dobro! Izpuščen boš, 
svoboden boš! No, začni!"

Koren je nekaj trenutkov še molčal, nato je sunkoma 
izpregovoril: .Gospod, nisem nič kriv! Ljudje so me za
radi sovraštva naznanili! Nič nisem kriv!"

,Ha, ha, ha! Nič nisi kriv? Norec! Dokaze imam! 
Priznaj!"

.Nisem kriv!" se je odrezal Koren. .Neresnice ne mo
rem govoriti!"

.No, pes, resnico! Edino bikavka je zate resnica!" 
Udarec za udarcem je sekal po krvavem telesu, da so cunje 
trčale po vsej sobi.

.Joj, joj I" so se slišali glasovi, ki so bili že nečloveški. 
Glasovi, rjovenje, stokanje ubogega Korena.

.Tudi ženo bom zaprl in jo vpričo tebe premikastil, da 
bo psica znorela!" je pikal gestapovec.

Korena je zabolelo srce. Hotel se ije vreči na krvnika, 
a ta je nadaljevat strašno obsodbo. ,Ti si v zaporu, a žena 
se vlači okrog ..." Gestapovec ije sikal.

Korenu se je začelo v glavi vrteti. Ni več vedel, kaj se 
godi okrog njega. Godel je nerazumljive besede, nihče jih 
ni mogel razvozlati. Samo zaradi žene, zaradi otrok je 
trpel. ,Moram živeti, moram zdržoli! Otroci, otroci, otroci 
— mati — ne verjamem! ... Saj si vendar mati!"

Omedlevica je popustila. Koren se je spet zravnal. Ge
stapovec je pretepal, bičat, klel, psoval, In suval. Koren 
pa ni klonil — kloni) je gestapovec!

.Jutri bomo nadaljevali]* je dejal in odšel s kletvico 
na ustih.

Svetel spomin na otroke, ženo in mater je rešil siro
maka Korena.



Deifin Taffi
Ko se je rodil v vodah lihega oceana, še 

ni imel imena. Bil je živahen kakor drugi 
njegove vrste, dobro je plavat, še botje se 
je potopijo! ift bil je spreten kot akrobat v 
cirkusu. Vsi v družini so ga občudovali, ven
dar tokrat še nihče ni verjel, da bo nekoč 
res postal cirkuški umetnik.

Mali delfin ni vede), da so prišli ljudje s 
strašnimi napravami za lov in da poskuša
jo ujeti njega in njegovo družino. Bil je ne
izkušen. Medtem ko sta oče in mama po
begnila in se skrila v globinah oceana, je 
mali delfin radovedno ogledoval naprave 
lovcev. Seveda so go ujeli.

Ljudje so go prenesli v velik bazen, saj 
so vedeli, da ne more brez vode. Skraja je

Uganke
Kar čet noč, brž ko :e da, 
Iznad gozdne mahovine 
be) možicelj :e prerine, 
rjav klobuk na glavi Ima.
Mati ga odreže — 
obed se prileže.

(uoqo9)

K travam skromna vsa se šteje 
in jeseni se poseje.
A poleti vsa je zlata, 
da bo cela vas bogata.

t03!ue$d)

Spadaj je ozek, 
zgoraj širok, 
skozi pa teče 
majhen potok.

Ct"[!-))

bil sam v utesnjenem prostoru in zdelo se je, 
da žaluje za starši in morskimi prostranstvi, 
še jesti ni maral. Ko je dobi) za družbo še 
dva dellina, se je privadil.

Začela se je šola. Učitelj mu je da! ime 
Tatfi. Da, Tatti je imel učitelja kakor druga 
dva mlada delfina.

Prvi dnevi v šoli so bili smešno lahki. Učiti 
so ga plavanija in potapljanja, to pa je že 
znat, kar je prišel na svet. Kasneje so prišle 
na vrsto vaje, ki jih je vsaj na začetku ko
maj zmogel. Po nekaj sto metrih plavanja 
se je morat vrniti, se na znak potopiti, pri
nesti z dna bazena sveženj in ga izročiti

učitelju. Bila je zapletena naloga, toda Tatfi 
jo je kmalu znal.

Učenja pa še ni bilo konec, sledile so tež
je naloge in ga skoraj zmedle. Na hrbet so 
mu pritrdili sedlo, kakor bi bit navaden konj. 
Nanj je sedel učitelj in Tatfi naj bi ga nosil 
z enega konca bazena na drugega.

Najprej se je upirat. Privoščit si je zabavo. 
Nenadoma se je potepi] In učitelj na njego
vem hrbtu se je morat kopati in potapljati, 
ko si je tega najmanj želel. Seveda je bil 
Tatti za neresnost kaznovan.

Zatem so prišle ure, ki so mu bile všeč. 
Učitelij je vrgel v voda večjo žogo. Tatti pa 
mu jo je vrnil, da ja ije učitelj spet vrgel 
nazaj. To sta ponavljata, dokler se ni eden 
utrudil. Navadno je bit to učitelj, ker Taffija 
ta Igra nikoli ni dolgočasila.

Prav tako kot telovadba z žogo mu je 
bila všeč ura glasbe. Ob zvokih nad baze
nom je Tatti plesal. Seveda spočetka ni bil 
posebno spreten, kmalu pa se je naučit In 
potem je bil ples njegov najltjubši predmet.

Tako so minevali dnevi v cirkuški delfinski 
šali. Življenje je bila kar lepo, ko se je Tatti 
navadil nanj. V prostem času se je srečat z 
drugima dvema delfinoma, ki sta se tudi 
učila.

Ko je Tatti obvladal vse umetnosti, ga je 
začel učitelj pripravljati za glavni nastop.

Toda prav ta čas je Tatti zbolel. Učitelj je 
bil nestrpen. Poklical je zdravnika. Ker to 
ni bil doktor za delfine, mu je začel meriti 
utrip. Tatfi mu ni mogel povedati, da delfi
nom ne merimo utripa, da kroži pri njih kri 
drugače kakor pri drugih sesalcih. Bilo je 
čudno, da zdravnik tega ni vedel. Potem je 
napravil še večjo napako. Prepričan, da je 
Taffi utrujen od učenja, mu je dal tablete za 
spanje. Tri dni in tri noči je preždel doktor 
na robu bazeno in čakal, da bi Tatfi zaspal. 
Namesto bolnika pa je zaspal zdravnik in 
spet ni bilo nič. Toda kar ni zmogla zdrav
niška veda, je napravila narava. Tatti je še 
o pravem času ozdravel.

Prišel je dan predstave. Okoli bazena je 
bilo polno ljudi. Tatti je čakal. Nič ga ni bilo 
strah. Bolj se je bal učitelj. Pa ne, da bi 
Tatiju ne zaupal, bal se je, da bi znova ne 
zbolel.

Nazadnje je šlo vse po sreči. Tatti je izve
del vaje bolje kot dotlej In ljudje so ga nav
dušena pozdravljali in klicali: .Tatti!"

Za konec je ostal še ples, ki ga je imel 
Tatti n ati raj e. Potem je bila predstava kon
čana. Taffi je odplavat do roba bazena, 
kjer je bil njegov učitelj, in tu mirno počakal 
na nagrado. Ne na lovorov venec, le na 
dober zalogaj, ki mu ga je učitelj privoščil.

Potem je počasi odplaval po bazenu. 
Bil je nekam žalosten. Kdove zakaj. More
biti se je spomnil svojih roditeljev v pro
stranem oceanu? Morebiti mu je bilo žal, 
ker jih ni bilo pri njem, da bi z njim delili 
radost in slavo? Kdove.

FRdNCE F/T/P/Č

Zakaj fantiček 
molči

Kdo ;<? 72fU obnese/
;z OMMre
Zn' s/^d^orje?

Kdo je otrese/ 
z očezcoegg drcocM 
trt Fres^fe?

/Mo je ne^i rgzfrese/ 
v /j%/?tčt?!ew pre&z/K 
vse rdzg/er/MŽce?

Fdnt/če^ rno/č/.

Že se je ZzoZe/ z/dggf/,
dg H! F// 072.

Pa je se o prave?n časa 
pr/s^a^/ja/a w/s^a 
/n 772M odgr2Z 722'/2! jezt^.

Zato janf/če^ 2220/čZ.

Star mož je imel tri mačke in z 
njimi je zadovoljno živel visoko 
na severu, v samotni ieseni kolibi. 
Imel je nenavadno črno brado, ki 
mu je visela do kolen in vanjo je 
vtaknil svoje velikanske roke vsa
kič, kadar je kaj premišljeval.

Prav zdaj je spet držal roke v 
bradi, zakaj premišljeval je, kako 
bi prehranil svoje tri živalce. Dol
go je tuhtal, toliko časa, kolikor 
ga porabi gozdar, da poseka dvaj
set metrov visoko jelko. Ko pa je 
vse premislil, je odšel k jezeru, po
rinil v vodo čolniček, zložil vanj 
ribiški pribor in konzervo debe
lih črvov. Ko je slednjič stopil v 
čoln in pogumno odveslal na pia
no, so sedele ob njem tudi vse tri 
njegove mačke. Uganile so, kaj 
bodo opoldne dobile za kosilo. 
Spredaj na kljunu je sedela rume
na mačka, od gobčka do repa pro
gasta kot zebra. Na krmo se je 
spravila okrogla črna muca in 
predla kot dobro naoljen šivalni 
stroj; tako se je že veselila ribje 
gostije. Najmanjša, pisana mucka,

pa je sedla staremu možu na ko
leno in ga s tačkami objestno vle
kla za črno brado.

Tako je visoko na severu pla
val po jezeru čolniček s tremi mač
kami.

Toda čim dlje ga je neslo po

mu je brada padla čez rob čolna 
v vodo in plavala ob njem. Toda 
ko je bil breg z leseno kolibo že 
čisto blizu, se je zgodilo:

.Oooooh!" in .Huuuuh!" je 
nenadoma zavpil stari mož. „To 
je vendar . .. huuuh!" je spet za-

0 bradi, ki je ujeta ribo veiikanko
mirni gladini, tem bolj žalostni so 
postajali vsi, ki so sedeli v njem. 
Zakaj nič se ni zgodilo, odkar je 
stari mož pričel ribariti. Nobena 
riba ni priplavala in zagrabila za 
debelega črva. Mački na može
vem kolenu so se kmalu zaprle 
oči in tako ni mogla videti, kako 
je postajal njen gospodar zmerom 
bolj otožen, kako je slednjič iz
vlekel trnek in pričel počasi ve
slati proti bregu. Žalostno je skla
njal glavo in niti opazil ni, kako

vpil, „to je vendar ... ne, kaj ta
kega!"

Riba, velikanska riba je ugriz
nila v brado in jo z vso silo vle
kla za seboj. Konček jo je že po
jedla in se ni mogla več rešiti!

„Huuuuh!" Iz strahu, in ker je 
bila velikanska riba tako težka, 
da je ni mogel izvleči iz vode, 
je stari mož odveslal k bregu, ka
kor hitro je mogel, porinil čoln 
na pesek, z veliko težavo zlezel 
iz njega in odvlekel ogromno ri

bo na suho. Potlej je odrezal svo
jo lepo črno brado tik ob ribjem 
gobcu, si žival naložil na ramena 
in jo odnesel v kolibo.

Ko je ribo odprl, da bi jo osna- 
žil, je našel v njenem želodcu dru
go ribo in v drugi ribi še tretjo- 
In ko je tudi to pazljivo prerezal, 
je zagledal v njej še četrto, majh
no, čisto majceno ribico.

Stari mož je kar zabrundal od 
veselja. Zdaj je imel za vsakega 
po eno ribo: za rumeno mačko, za 
črno in za pisano! Veliko ribo pa 
je lahko obdržal zase. Razrezal 
jo je v dolge, ozke pramene in jih 
obesil sušit na leseno ogrodje pred 
hišo.

Ko je pozimi stari mož zado
voljen posedal v svoji kolibi in 
žvečil posušeno ribo, je bila nje
gova črna brada spet tako dolga 
kot nekoč.

In nič več ni bilo opaziti, da je 
je nekdaj precejšen kos manjkalo, 
ker jo je bila pogoltnila riba veli
kanka.

.Moram živeti, maram zdržati!"
France in Jaze sta prosila zanj, Karen — zdrži! In je 

zdržal.

Misli na mater, misli na svobodo.
Temna noč ...
Ura v stolpu je počasi udarjala polnoč. Nočne beznice 

so se zapirale. V Stari pisker se je privlekla pijana družba, 
vmes nekaj žensk. Hoteti so zabave. Baleta v mestu ni bilo, 
bar pa je bil zaprt. Zahotelo se jim je orgitj — ali pa so 
hoteti pokazati fašistično politično zrelost: privlekli so v 
pozniško sobo nekaj žensk-pripornic. Niso pustili, da bi se 
bite oblekle, ne, hitra iz celice, takoj, bose, veni Zasliše
vati so jih, iz ust so jim izpuhtevali vinski duhovi, izbuljene 
oči, kakor mesarskim psom krvave, so se zapičile v ubo
ga telesa pripornic.

.Maža smo že izpustili) Priznal je vse. Saj ste dal! le 
po! litra mleka! To ni veliko. Za pol lifro vas ne bomo 
obesiti. Saj nismo tokšnil In še olajševalna okalnastl Saj 
so vam vzeti! Kar priznajte!"

Ubogo ženšče se je stiskalo v kot, da bi vsaj delno 
pokrilo svojo nagoto. Pijana družba se je krohotala in 
stresola neslane dovtipe. Zenske gledalke sa se oprije
male svojih spremljevalcev in ni jih bHo sram, ka sa ge
stapovci poniževali dostojanstvo slovenske matere.

Tresk, tresk, je bičal pijan suhlin Dolinarjevo mater, 
suhlin, ki ni bili niti gestapovec — temveč gledalec In pri
ložnostni pretepač. Bil je kat smrt na perutih.

Dolinarjeva mati ga je spoznala. Spregovorila je: 
-J-u-n-g-e-rl*

.Kdo si, da me poznaš? je vprašal suhlin Junger pre
senečeno.

.Dolinarjeva iz Savinjske datine. Saj smo vam vedno 
svinje prodajaln*

,Ti si svinja, ti si prašiča!" je zagodel, udarit pa ni več.
Gestapovske žene so se zarežale.
.Preklet tak rod, preklet tak narod, ki ima take žene!" 

je bruhnilo Iz Dalinarice.
Odvlekla se je z drugimi pripornicami nazaj v ce

lico ...

Zjutraj so se odprta vrata in Jože je moral v — me
sarijo ...

Bilo jih je več, ki so jih zasliševali.
Močan in velik kmečki fant, dama nekje iz Velike Pi- 

rešice, se je dobro zagovarjal. Ime mu je bilo Jur. Doma sa 
rediti, kakor je povedal, dve kravi in imeli nekaj pelisk 
za pašo in košnjo. Vse je moral znositi v koših in na rame
nih k hiši. 2e od mladega je težko delal in težka deta ga 
ni potlačilo, nasprotno, utrdilo ga je. Toda udarcev ni 
mogel prenašati in pasje ščene je brcnil, da se je cvileč 
zakotalilo v kot. Krvolaki so tolažili ubogega psa in mu da
jati za priboljšek lepe kose salame. Ščuvali so psa na ubo
gega Jurja, toda ščene je le od daleč bevskalo nanj.

,Hm, si psa mučil, našega Rolla? Ti pes slovenski!" 
Pirmanschegg je godel in se tudi kokor pes pripravljal na 
naskok.

Jur je stal mirno. Premišljeval, kakor so tovariši mislili, 
ni v tistih trenutkih dosti. Pirmanschegg se mu je približal 
in ga udaril, da ga je vrgla po tleh. Ščene je tajalo In se 
pripravljalo za napad.

Široko, plečato Jurjevo teto se je s težavo dvigalo. 
Najprej na prvo, potem na drugo koleno, verige so rož
ljale, končno se je dvignil. Jur je stal sredi sobe nekoliko 
sključen, po licih krvav, lasje so mu viseli razmrščeni po 
obrazu. Pogled je bil divji, ko pa je pogledal tovariše so
trpine, je bil mil in tovariši so opazili na njegovih ustni

cah lahen nosmeh. Ali je bil to zares nasmeh? Scene jo 
ab pogledu nanj cvileč zbežalo v kot.

.No, Jur, povej, koliko si dal za bandite?" je nadalje
val Pirmanschegg.

.Nič za bandite, za bandite nič!" je odvrnil Jur od
ločno.

,Ti bom pa jaz dati* je zarjul gestapovec in planil z 
bikovko nanj. Padel je udarec za udarcem, kri je škro
pila tla in tovariše, ki so morali pred zidam prisostvovati 
mučenju z vklenjenimi rokami. Nekako .vzgojno* so hoteli 
s takim početjem vplivali na druge pripornike in tu in tam 
je tudi te oplazil krvnik z bikovko, ebenem pa .pridigoval*. 
da tudi nje čaka Isto trpljenje, če ne bodo pametni in po
trdili vsega, kar jih bodo vprašali. Bičanje je bilo strašno- 
Jur se je giedajočim smilil, roke sotrpinov so začele rož
ljati s verigami, tako da se je gestapovec nenadoma ozrl 
in pogleda) po njihovi vrsti. Ko bi mogli, so mislili, zdrobili 
bi te, svinja gestapovska, Pirmanschegg, nemčurski pes!

Toda, čudo, Jur je zagnal verige v ščene in planil na 
krvnika. Zarjul je kat lev in ga treščil v kot, da je obsedel 
z izbuljenimi očmi, začuda prestrašen. Medtem pa so se 
odprla vrata in med njimi so se pojavili trije da zob ob
oroženi gestapovci z brzostrelkami v rokah.

Eden izmed njih je ustrelil v strop, do je škripec za obe
šanje zazvonil. Jur se je hotel vreči na zverine, toda moči 
so mu popustile in zgrudil se je ves okrvavljen na tla...

Pirmanschegg si je opomogel In že zarodi sramu tokaj 
vstal. Razščeperil se je, rdeč v obraz kat puron, in kričal 
in psoval .slovenske pse*.

.Svajnehundl* je vpit. .Jaz ti bom že pokazali Simu- 
lantl Tudi za omedlevico imamo zdravila!" Polil je uboge
ga Jurja z vedrom vode.

(Wd</d/;ev<!7!jf v pr/žtodrrj/ !;ev</&i,P



Ptica v tuji jati
Sedala sem za miza pred odrom 

"1 poslušala bluz, ki je napolnil mo- 
{e misli in telo. Pet mladeničev je 
s svojo glasbo osvaljalo 'poslušalce 
'*i njihova gladka in bela lica so 
hMa oblita z znajem. Zaprla sem 
oči m čakala.

Nenadoma sem zaslišala glasbe
ni vložek trombona in potjavil se 
Jo on. Moj Bent. Igral je samo za
me in njegova' glasba Ije govorila 
o najini ljubezni.

Bluz za ptico, ki se je znašla 
^ tuji jati — sem pomisMta. Vedno 
m povsod bi me nekaj stisnilo pri 
srcu, če bi slišala, da bi kdo izgo
voril meni že dobro poznano tra- 
^o: — Barbara je nepoznana pti- 
oa, ki se je znašla v našti jati.

Toda jaz nisem izgubljena ptica. 
Kot oni sem rojena na Švedskem, 
govorim njihov jezik ,kat oni Iju- 
oim pomlad ...

Kadarkoli se pogledam v ogle- 
*Jo!o, mi vedno pove isto zgodbo, 
^ katero se ne morem sprijazniti. 
Zavedam se svoje lepote. Maje te
lo je vitko, lepo grajeno, moje 
9tadko lice z velikimi črnimi očmi 
Jo ustvarjeno tako, da sem pri
vlačna. Vse to mi je bilo premalo. 
Svojo sliko v ogledalu sem strašno 
sovražila. Sovražila sem svojo tem- 
io kožo, ki je dajala vsakemu mi
moidočemu pravico, da 'izgovori 
loko ponižujočo besedo: .Črnka."

Svojo mater sem mnogokrat ob
sipala z vprašanji o svojem očetu, 
toda njena izpoved ni bila nikoli 
Popolna.

*— Imela sem devetnajst let, ko 
jo prišel na turnejo v naše mesto. 
Očara! me je s svojo glasbo in vse, 
Mor se je med nama zgodilo, je iz
glodalo kot neuresničene sanje, 
^poznala sem go na nekem spre- 
temu. Bila sem zaljubljena, pa tudi

je 'izgledal tako osamljen in iz
mučen ...

'— Ali ga še vedno ljubiš?
*— Mogoče. Od takrat se nisva 

več videla.
**** Zakaj se nista poročila? Ali 

ve za moje rojstvo?
—* Ko si se rodila, sem mu po

slala pismo in tvojo sliko. Že vna-

mene kot fant proti ljubljenemu 
dekletu.

To mi je v celoti uspelo. Dnevi 
najine ljubezni so bili nepozabni. 
Čez nekaj dni sem postala ogor
čena sama nad seboj. Zakaj sem 
se spustila v to, kar se ne more 
končati dobro?

Bentu sem sporočila, da ga ne
kaj dni ne želim videti. To so bili 
za mene dnevi dolgega čakanja in 
mučnega pričakovanja. Nazadnje 
me je zajel obup. Odšla sem k 
zdravniku, ki me je pričel tolažiti.

Iz bolnišnice sem prišla s solz
nimi očmi, v katerih so se mi kot 
na filmskem platnu pojavile vse sli
ke iz mojih otroških let. Želela sem 
jih zbrisati iz spomina in vedno mi 
je neki notranji glas govoril: .Kdo 
se bo družil s črnim otrokom? Za
kaj vlečeš v nesrečo tretjo osebo? 
Zakaj onesrečuješ Benta?"

Z mamino pomočjo sem se pomi
rila. Misel na Benta je bila vedno 
prisotna v moji nemimi notranjo

D0M!SL!CE
# šele kadar začenja grozit), 

preneha človek biti stra
hopeten.

# Kimavci kimajo tudi ta
krat, ko bi morali odki
mavati.

# Sleherni dan je podoben 
nekemu zelo kratkemu živ
ljenju.

# Ko spoznavamo prihod
nost, ne dobimo ničesar, 
soj je res bedno bati se 
tistega, kar mora biti in 
ne znati se mu Izogniti.

# Tehnika je v bistvu spo
sobnost, doseči največji 
možni učinek z najmanjšim 
možnim naporom.

# Tudi molk je lahko velika 
laž.

# Alkohol je anestetično 
sredstvo zoper resničnost.

sti. Nekega večera je pozvonil zvo
nec na vhodnih vratih. Bil je Bent.

— Barbara, reci da je resnica, 
reoi, da bova dobila otrokat

Nisem mogla verjeti njegovim 
besedam. Zdele so se mi kot po
milovanje moje nesreče.

— Ne puščaj me v negotovosti. 
Iskreno mi povej, če si želiš najine
ga otroka?

Naslednji trenutek sem se znašla 
v njegovem objemu in preseneče
na ugotovila, da je njegova ljube
zen iskrena.

Najini poroki je nasprotovala 
moja mama. Od nje sem to naj
manj pričakovala.

— Mama, midva se imava ra
da! Pričakujeva otroka. Jaz sem 
srečna ...

— Zakalj si srečna. Morda zato, 
ker nekdo zaradi nuje sprejema 
tebe in tvojega otroka, črnega 
otroka...?

— Mama... on Ije glasbenik, 
jazz glasbenik .. .

— Da... rada bi ga slišala. 
Glasba ne zna lagati. Pojutrišnjem 
ga bom prišla poslušat.

Sedela sem s prijateljico za mi
zo, kot po navadi tik ob odru, na 
katerem so igrali mladi glasbeniki. 
Med njimi je bil tudi Bent. Mame 
nisem mogla najti, dasiravno sem 
čutila njeno navzočnost.

Tedaj se je zgodilo nekaj velike
ga.

Iz daljave se je zaslišat nov ne
pričakovan zvok trombona, ki se je 
čudovito ujemal z drugimi glasbili 
in razvnel prisotne goste. Gostje so 
vstali na svojih mestih in začarani 
poslušali. Čvrsto sem stisnila prija
teljico za roko, do bi se prepričala, 
če vse to niso samo sanje. Trom
bon je bil edinstven, tako tih in ne
žen ...

Pred očmi mi je zasijalo tisoč tre
petajočih zvezdic. To so bile solze, 
ki so v tistem trenutku napolnile 
moje oči. Njegova glasba je bila 
namenjena meni...

Zaroko smo slavili nekaj noči in 
poslušali smo glasbo, ki je do ta
krat nismo slišali. Gostje so bili 
navdušeni. Moj oče in Bent sto jim 
izpolnjevala glasbene želje.

Poiskala sem mamo, ki je sedela 
zo mizo v kotu. Obrisala mi je sol
ze, moje solze sreče ...

Anekdote
Ž7MHŽ RotEscMd jf M Zf/o ZdpOs/fM, &0 SO 7MK j<3-

vr/r, t/d v sosednji soEi gospod, ^1 E/ r<rd govori/ z njim. RotE- 
scMd jo odpri vrdtd in dcjgi o/ns&ovg/cK;

„/zvo/!fe potd^cfi trenHte&, medtem pa sedite na stoi."
,Ra%:o?" je ažaijeno uziddmii gospod. „dii ne veste, da sem 

jaz vojvoda N.?"
Potem pa sedite na dva sto/a/"

Prijate/;;' znanega izamite/ja Edisona so se do/go čadi/i, za&aj 
se njegova vrtna vrata ta&o iežEo odpirajo. Ne^oč ma je eden 
izmed nj;E deja/r

„ Taksen genij, ^a^rsen ste vi, id iai?^o sAonstrairai i?o/jsa 
vrata."

„Mis/im," ma je odvrni/ Edison, „da so vrata gonia/no &on- 
strairana. Povezana so z vodovodno črpa/^o hišnega vodovoda in 
vsa^, Ador pride, z/ije v rezervoar 20 /itrov vode."

TVa svečanem &osi/a sta dva gosta vpraša/a /;7ozo/a Vo/taira, 
^a^o se pravi/no reče.- .Dajte nam piti" a/i .Prinesite nam piti".

Vo/taire jima je odgovori/; .Za vaja ne prvo ne drago ni pra
vi/no. Vidva morata reči; Ženite naja napajat."

TVe&do je vpraša/ So&rata, kateri de/ te/esa je najmanj o/?- 
čat/jiv. .Nos," ma je Z*rez premiš/jevanja odgovori/ .Sokrat. .Noja 
/m/dca je vse živ/jenje v/eZda dedeZ:a za nos, a on ni to ni&o/i 
oZ?čati//"

..Kateri ta^t imate najrajši?" je vpraša/ groj E. sZ:/adate/;a 
Eranza EeEarja.

.Po je raz/ično," je odvrni/ mojster, .pri g/as/d tričetrtinskega, 
pri vina pa štiričetrtinskega."

— Tako, Barbara, vse se je do
bro končalo. Vem, kaj bi me rada 
vprašala? Prebrala sem v časopisu, 
da pride na turnejo v naše kraje. 
Napisala sem mu pismo. Da, on je 
tvoj oče. Bil je presrečen, ko je 
zvedet, da nama lahko pomaga.

— Kalj boš storila? Celemu sve
tu bom razgalsifa, da je on maj 
oče.

— Toda jaz si želim očeta, na 
katerega bom ponosna.

— Ali ga nimaš?
— Da, imam ga, toda ...
— Tudi jaz bi ga rada 'imela,

foda včasih se motorno žrtvovati 
za tiste, ki jih ljubimo.

Dolgo sva molče sedeli in gleda
ti druga drugo. Najini pogledi so 
uhajali nekam daleč. Globoko v 
njenem pogledu sem prebrala skri
to željo. Bita je pripravljena vse 
žrtvovati za majo srečo. To ni bilo 
potrebno, jaz sem je našla dovolj. 
Po nekdj letih nemira sem našla 
človeka, ki ni podcenjeval moje 
črne kože. To je bil moj Benf.

Še vedno pa se vprašujem, če je 
barva kože merilo človekove vred
nosti?

sem odbila z njegove strani 
"sako pomoč.

*— Zakaj mi ne poveš njegove- 
9a imena?

'— Zvedeta ga boš ob pravem 
Času... so bite besede, ki mi jih 
je ob tokih prilikah ponavljala ma- 
tno.

Cim sem vstopila, se mi je po- 
9led ustavil na njem. Zelo lahko 

osvajala fante, toda zelo hitro 
sem tucti spoznala zakaj. Temna 
°atrva moje kože je dajala moje
mu telesu posebno draž. To, kar 
t'h je zanimalo, je bilo moje telo.

Tistega večera sem šla z dvema 
Prijateljicama prvič v .Klet", v lo- 
MoJ, ki mu je ta naziv popolnoma 
ustrezal. Stara svetilka je dajala 
trepetajočo svetlobo, ki se je pre
bijala skozi goste oblake dima in 
skupila mladeničev je s svojo glas
bo navduševala goste.

Gledala sem ga. Bi) je visok, 
"točne rosti in črnih las. Najbolj 
so me pritegnile njegove oči, ki so 
'zražale žalost In osamljenost. S 
Posebnim zadovoljstvom sem opa
rile, da me je tudi on prikrito opa
zoval. Zaprosil me je za ples. Pri- 

^ Je boljši glasbenik kot 
Plesalec. Maja sreča ni trajala dol- 

V glavo mi je šinila misel, da 
S' tudi on, kot vsi drugi, želi samo 
"'Oje telo ...

Tiste dni sem bila presrečna in 
zelo sem si želelo, da bi Bent 
Uspešno prestal mojo preizkušnjo.

ekaj večerov sem želela preživeti 
z "jim. Hoteia sem ugotoviti!, če bo 
**rtonil barvo moje kože. Želela 
^em ugotoviti, če se bo obnašal do

— Edvard, je rekla Charlotte, ločila se bova
To je bilo, ko sta pila čaj. Edvard je položi 

skodelico na nizko mizico, ki je razdvajala nje 
gov stol od njenega. Vstal je in brez besed stopi 
k oknu. MolČe je pogledal navzdol, štiri nad 
stropja nižje se je velik travnik smaragdne barv< 
bleščal v zlatih sončnih žarkih. Pogledal je nt 
betonsko stezo ...

Včeraj se je nekoliko prej prebudil po popol 
danskem počitku. Stal je na istem mestu in vide 
Charlotto in Ruperta, ki sta se oddaljevala prot 
brezovem gozdičku. Zgodilo se je ravno pri vo
dometu na kamniti klopi. Videl je, kako so s< 
njune roke približevale in se najmanj desetkrat 
stisnile.

Tedaj se je zavede) resnice, o kateri se mu do
tlej še sanjalo ni. Izgubil je Charlotto. Ona ljubi 
Ruperta.

Srce se mu je stisnilo. Začutil je, da je izgubil 
nekaj dragocenega, vendar ni hotel pokazati pre
senečenja.

— Zaradi Ruperta? jo je mirno vpraša).
* Da. Žal mi je, Edvard. Nisem te hotela ra

niti. Ali mi boš verjel, če ti rečem, da sem posku
šala vse, samo da ne bi prišlo do tega?

— Ni razlogov, da ti ne bi verjel.
— To je prtŠlo kar samo po sebi. Začelo se je 

naenkrat, zdaj pa me vedno bolj prevzema.
Spet se mu je srce stisnilo.
— Ali ne boš nasprotoval ločitvi?
— Ne, ne bom vama v napoto!
— Hvala, Edvard!
Tako se je vse končalo. Mirno, brez slehernih 

nezgod in nevšečnosti, ki se sicer pojavljajo...

— Pred večerjo bom pokadil še cigaret' 
Opraviči me, prosim.

Vzel je klobuk in palico in odšel. Hodil je p 
hodniku in prišel do steklenih vrat, ki so vodil 
na široko teraso za hišo.

Le zakaj se je to začelo? ga je mučila misel.
Do kakšne stopnje intimnosti ju je že pripeljs 

la neobrzdanost njene in Rupertove strasti?
Vrnil se je pravočasno, vendar ni večerja 

Charlotta je jedla brez njega, nato pa odšla in i

cez uro vrnila. Kazalo je, kot da je med njima 
zavladal dogovorjeni molk o mislih, ki so ju oba 
prevzemale. Ona je nekaj časa molče čakala, nato 
pa je odšla v spalnico.

Minila je skoraj ena ura, preden se je Edvard 
premaknil. Naglo je vstal. Knjiga, ki jo je imel 
na kolenih, je padla In zamolklo zaropotala po 
tleh.

Čutil je, da se mora sprehoditi. Pogledal je na

Ve!ika !ju bežen
uro in videl, da je skoraj deset. Zapustil je dnev
no sobo in odšel proti steklenim vratom.

Najprej je mislil, da je sam na terasi, vendar je 
kmalu neka rdeča točka izdala, da je tu še nekdo. 
Nekdo je sedel na ograji, ki je obdajala teraso, 
in kadil. Stopil je tja.

Ko se je približal, je videl, da je to Rupert. 
Kolikor bolj se je razdalja med njima manjšala, 
toliko bolj ju je prevzemala skupna misel, ven
dar nihče ni spregovoril niti besedice. Razumela 
sta se.

Edvard je začutil, da se njegova bolečina okrog 
srca znova oglaša.

— Dober večer, Rupert. Ali je to zadnja ci
gareta pred spanjem?

— Dober večer, Edvard.
— Ali vam ne bom v napoto, če se vam bom 

pridružil?
Odvil je cigaro in spravil celofan v žep, prav 

tako pa tudi nož, ki ga je pobral s tal. Počasi 
se je umaknil od ograje, pogledal v notranjost 
spalnice in zagiedal Charlotto.

Sedela je na postelji.
— Zdrznita sem se iz spanja, je dejala. Vzne

mirila sem se, ko sem opazila, da te ni v postelji 
poleg mene.

— Saj si se imela česa ustrašiti, ji je odgo
voril.

— Kaj pa se je zgodilo? Kje si bil?
— Na terasi. Tudi Rupert je bil tam.

— Rupert?
— Da, med nama je vse urejeno!
— Kako sem srečna zaradi tega. Upam, da 

bomo ostali tudi v prihodnje prijatelji...
— To ne bo več mogoče!
— Zakaj ne?
— Rupert je mrtev. Jaz sem ga ubil.
Opazovala ga je z izrazom zmedenosti, suma in 

nezaupanja. Bita je, kot da ga ne bi razumela:
— Mrtev? Umorjen? Ti si ga ubil?
— Da, moral sem to storiti. Sedel je na terasi, 

na ograji. Samo pahnil sem ga, nič drugega. V 
tistem trenutku sem namreč spoznal, da te ni
kakor ne morem prepustiti njemu.

— Edvard, dragi... je zašepetala Charlotta. 
Nisem vedela, da ti je toliko do mene. Boš videl, 
vse se bo še dobro končalo. V prihodnje bo vedno 
vse v redu.

Nekaj časa je drža! njeno glavo v rokah in ob
čutil toploto njene kože, naglo utripanje njenega 
srca. Nato pa jo je naenkrat odrinil od sebe in 
odločno pogledal:

— Zdaj pa spi, ji je dejal. Jutri se bova pogo
varjala o vsem tem.

— Ne bom mogla zaspati.
— Potem pa vzemi kakšno pomirjevalno sred

stvo.
— Eno tableto sem že vzela, pa mi ne po

maga.
— Potem pa vzemi eno izmed mojih.
Na posteljni omarici, ki je ločevala njuni po

stelji, je opazil modrikaste tablete. Vstal je in 
stopil okoli postelje. Dal ji je dve tableti in nalil 
vode v kozarec.

— Če ju naenkrat vzameš, ti tudi dve ne bosta 
škodovali, je dejal. Zdaj se pa res potrudi, da boš 
zaspala.

— Rada bi, pa vem, da ne bom mogla, je re
kla, ko je pogoltnila tableti.

In vendar je zaspala.
Stopil je do okna in sedel. Nepremičen, sam v 

temnih urah je pričakoval svitanje. Počutil se je 
utrujenega in strtega srca. Odsev v steklu mu je 
vedno ponujal njegov in Charlottin lik ... Nje
gov grozen, njen pa prestrašen.

Ni mogel razumeti, da je petdeset let živel s 
tujko.



ŠPORTN! VESTNIK
^ Obisk v ELANovi tovarni
Ena izmed najbolj znanih tovarn šport

nega orodja je tovarna ELAN v Begunjah 
na Gorenjskem. Pretekli ponedeljek si je 
mesto proizvajanja športnih artiklov ogle
dala delegacija Slovenske fizkulturne zve
ze v Celovcu. Delegacijo so poleg odbora 
Slovenske fizkulturne zveze tvorili še za
stopniki športnih klubov in profesorji za 
telesno vzgojo na državni gimnaziji za 
Slovence v Celovcu.

V skupnem razgovoru z Elanovim vod
stvom, glavnim direktorjem Adolfom Voj- 
skom, direktorjem inštituta Petrom Petrič- 
kom, vodjo proizvodnje smuči Maksom 
Vrečkom, urednikom Elanovega mesečnega 
glasila .Naša smučina" Slavkom Knaflom 
in direktorjem kadrovsko splošnega sektor
ja Andrejem Prislanom, je delegacija Slo
venske fizkulturne zveze dobila splošni 
pregled dela v tovarni in bila seznanjena 
tudi s težavami, ki nastajajo prav iz kon
kurenčnih razlogov na svetovnem trgu. 
Posebej jim delajo težave še avstrijski pro
izvajalci smuči, ki skušajo s korupcijo in 
drugimi metodami onemogočiti uveljavitev 
ELANovih smuči. Kljub neljubim težavam 
in hudi konkurenci pa se je ELANovim 
izdelkom uspelo prebiti na svetovni vrh, 
v prvi vrsti s skakalnimi smuči in smuči 
za alpske discipline. Elanove skakalne smu
či ne manjkajo na nobenih skakalnih pri
reditvah, zmage pa so slavile na svetovnih 
prvenstvih in olimpijskih igrah. Tako se 
tudi ni treba čuditi, da skačejo Nemci, Ja
ponci, Švicarji, Italijani idr. na Elanov- 
kah. Pred nedavnim pa so skakali tudi 
člani avstrijske reprezentance na Elanovih 
smučeh, sedanji trener Baldur Preiml pa je 
na njih osvojil na olimpijskih igrah v Gre- 
noblu bronasto kolajno. Za Elanove smuči 
so se odločili tudi skakalci iz Zahomca. 
Schnabl, Wallner, Milonig in Gratzer so 
prav na njih prišli do svetovnega slovesa. 
Direktor Vojsk pa je tudi ugotovil, da po
meni presedljanje omenjenih Zahomčanov 
na smuči Fischer hud udarec za vodstvo 
Elana, saj so člani slovenskega športnega 
društva Zahomc bili Elanov „izobesek"

Velik renome pa si je Elan ustvaril tudi 
s vojimi smuči za alpsko smučanje. Od 
300 000 parov smuči jih kar okoli 80 "/o iz
važa v inozemstvo. Izredne uspehe v tek
movanjih za svetovni pokal je slavil Šved 
Ingemar Stenmark, svetovni prvak v sla
lomu in veleslalomu 1974-75. Na letošnji 
prvi predstavi v Val dTsere je Stenmark 
zasedel na Elanovkah za Thonijem drugo 
mesto v veleslalomu. Uspeh na Elanovkah 
pa je letos imel tudi že Slovenec Bojan Kri
žaj, ki je v Livignskem slalomu zasedel 7. 
mesto.

Elan je svoj program v svoji 30 letni 
zgodovini razširil tudi na izdelavo čolnov 
iz umetnih mas in telovadnega orodja. De
legacija SFZ je imela po razgovoru na licu 
mesta priložnost, da si ogleda proizvodnjo 
omenjenih artiklov in je pod strokovnim 
vodstvom dobila tudi napotke in odgovore 
na najrazličnejša vprašanja.

# Avstrije! brez zmage — 
Smrtna žrtev v smuku

Prva uradna preizkušnja najboljših smu
čarjev na svetu je končana. Ob .Kriteriju 
prvega snega" v Val dTsere so bile na spo
redu 4 tekme za svetovni pokal: po en 
smuk in veleslalom za ženske in moške. 
Največ uspeha so imeli alpski smučarji iz 
Švice, v prvi vrsti dekleta, ki so odnesle 
kar dve zmagi. Ženski smuk je zmagala 
Zurbriggen pred Nemko Epple in Švicar
ko Nadig, ženski veleslalom pa je odnesla 
Zurbriggnova rojakinja Morerod. Za njo 
sta se uvrstili Mittermeicr (ZRN) in Av
strijka Kaserer. Razen tretjega mesta v ve
leslalomu avstrijske smučarke niso zasedle 
vidnejšega mesta, a so v moštveni oceni 
(smuk) bile zdaleka najboljše. V smu
ku so zasedle Totschnig, Lukasser, SpieS, 
Kaserer in Deufel mesta 4, 5, 8, 9 in 10.

Da sta upravičeno veljala za najboljša 
smučarja v lanski sezoni, sta v Val dTsere 
dokazala Thoni (Italija) in Stenmark 
(Švedska). Slalom in veleslalom je vseka
kor njihova domena. Veleslalom je zmagal 
Thoni pred Stenmarkom in Italijanom 
Grosom. Avstrijci Hauser (4), Hinterseer 
(9.), Klammer (11.), Pechtl (12.) so bili to
krat občutljivo premagani.

Brez zmage so Avstrijci ostali tudi v 
moškem smuku, kjer je kombinacijski sve
tovni prvak Franz Klammer iz Koroške 
padel tik pred koncem. Škoda le, da sta 
njegovo izvrstno vožnjo spravila v slabo 
luč avstrijski tisk in ORF, ki sta se ob svo
jih trditvah popolnoma diskvalificirala in 
se izkazala kot nefair partnerja športu. 
Njihovim trditvam, da je Klammer mora- 
lični zmagovalec, saj bi brez padca kljub 
pol sekunde zaostanka zmagal, lahko od
vrnem, da bi se iskreni Klammer z drugim 
mestom ali slabše pravtako veselil kot s pr
vim. Fotomontažni postopek na televizij
skih ekranih je bila prava farza.

Moški smuk je naposled zmagal doslej 
še neznani Kanadčan Read pred Italijanom

RADiO CELOVEC
SOBOTA, )S. 1!.: 6.00 Jutranja telovadba — 8.05 

Družinski obzornik — 9.00 V iatrišču — 10.30 Lepa do
movina — 11.05 Zeieni magazin — 13.30 Lepi giasovi, 
priijubijene meiodije — 14.00 Voščita — 16.00 Servis
— 17.10 Govoritna ura pri dr. WeiBu— 13.00 Deietni 
razgiedi — 19.15 Koroški šport — 20.05 Vašo števiiko, 
prosim! — 22.10 šport — 22.20 Piesna gtasba po na- 
roči!u.

NEDELJA, 14. 12.: 6.10 !gra na orgie — 8.15 Kaj je 
novega? — 9.45 Dunajski zajtrk z gtasbo — 10.30 Ra
dijska pripovedka — 11.00 Dopotdanski koncert — 
13.15 !z mestnega giedatišča — 14.30 ypšči!a — 16.00 
„S!ed angeta" — 17.05 Gremo skozi advent — 18.30 
Duhovna zborovska giasba iz 15. in 17. statetja —
19.00 Nedetjski šport — 19.30 Mati večerni koncert —
20.05 Avstrijska ra!!ye — 21.30 Satirični tedenski ob
zornik — 22.10 šport.

PONEDELJEK, 15. 12.: 6.00 Jutranja tetovadba — 8.05 
Oddaja za starejše !judi — 9.05 šoiska oddaja —
9.30 Avstrijska !judska gtasba — 10.00 Zadovotjni z 
gtasbo — 11.05 tz deiete, za deieto — 14.30 Z zve
nečo igro — 15.00 še vedno pritjubtjeno — 16.30 
Tekma z zdravnikom — 17.10 Kaj radi siišimo — 17.56 
Oddaja zbornice obrtnega gospodarstva — 19.07 
Metodije za vsaki tetnik — 20.05 „Sted angeta" —
21.05 Evergreeni humorja — 21.30 Udarec za udarcem
— 22.00 Poročita — šport.

Slovensko planinsko društvo v Celov
cu vabi na tradicionalno

StLVESTROVANJE
na Bleščeči planin)

Daleč proč od mestnega hrupa v sa
motni planinski postojanki na zasne
ženi Bieščeči bomo po svoje obhajali 
prehod iz starega v novo ieto. Kdor 
je za romantično silvestrovanje v go
rah, bo na Silvestrovo prišel na Ble
ščečo planino.
Prisrčno vabljenil

Odbor

Pravočasno mis!ite
na voščila, ki jih boste za božične in 
novoletne praznike posiaii svojim so
rodnikom, prijateljem In znancem. 
Bogato Izbiro voščil s slovenskim be- 
sediiom, pa tudi v obeh jezikih, dobite 
po ugodnih cenah v knjigarni

.NASA KNJIGA" 
Celovec, Paulltschgasse

TOREK, 16. 12.: 6.00 Jutranja tetovadba — 6.55 Do
bro jutro na Koroškem — 9.05 šotsko oddaja — 9.30 
Deieta ob Dravi — 9.30 Koroške tjudske viže — 10.00 
Zadovotjni z gtasbo — 11.05 tz deiete, za deieto —
13.00 Deietni razgtedi — 14.30 Koroška pesem — 
15.C0 še vedno pritjubtjeno — 16.00 „Vetiki pravtjični 
zaktad" — 16.30 Tekma k zdravniku — 17.10 Ne za
ničujte mi mojstrov — 17.56 Oddaja detavske zbor
nice — 1*9.07 Ljudska gtasbo — 20.05 Zveneča atpska 
deieta — 21.00 Statno omizje kutturniikov — 22.10 
šport.

SREDA, 17. 12.: 6.00 Jutranja tetovadba — 6.55 Dobro 
jutro na Koroškem — 9.05 šotska oddaja — 9.30 Av
strijska tjudska gtasba — 10.00 Zadovotjni z gtasbo 
— 11.05 tz deiete, za deieto — 14.30 Na obisku pri 
koroških zborih — 15.00 še vedno pritjubtjeno — 16.00 
Za potrošnike — 16.30 Tekma z zdravnikom — 17.10 
V dunajski kavarn! — 17.56 Oddaja kmetijske zbor
nice — 18.00 Deietni rozgtedi — 19.30 Za prtjatetja 
ptanin — 20.05 V sredo zvečer v studiu Oberoster- 
reich — 21.30 Božična zgodba — 22.00 Poročita —
22.10 šport.

ČETRTEK, 18. 12.: 6.00 Jutranja tetovadba — 6.55 Do
bro jutro na Koroškem — 9.05 šotska oddaja — 9.30 
tz deiete, za deieto — 13.00 Deietni razgtedi — 14.45 
Adventne viže — 10.00 Zadovotjni z gtasbo — 1.1.05 
Živo pokrajina — 15.00 še vedno pritjubtjeno — 16.50 
Tekma k zdravniku — 17.10 Operetni koncert — 17.56 
Oddaja sindikalne zveze — 19.07 25 tet iandarmerij- 
ske gtasbe — 20.05 Koroška pratika — 21.00 Ljudstvo 
in domovina — 22.00 Poročita — 22.10 šport.

PETEK, 19. 12.: 6.00 Jutranja tetovodba — 6.55 Dobro 
jutro na Koroškem — 9.05 šotska oddaja — 9.30 
Ljudske viže iz Sotnograške — 10.00 Zadovotjni z 
gtasbo — 11.05 tz deiete, za deieto — 14.45 Zabele
ženo na koroških cestah — 15.00 še vedno pritjub
tjeno — 17.10 Za konec tedna — 17.56 Oddaja zdru- 
ienja industrialcev — 19.07 Robert Stotz dirigira —
20.05 Orkestrski koncert — 22.10 šport.

SLOVENSKE ODDAJE
SOBOTA, H. 12.: 9.45 Od pesmi do pesmi, od srca 

do srca.
NEDELJA, 14. 12.: 7.05 Duhovni nagovor — Po vaši 

ietji.
PONEDELJEK, 15. 12.: 13.45 Ceiovški radijski dnev

nik — Domače pesmi — Dr. A. Peinig: Hišna, ledin
ska in krajevna imena v Roiu.

TOREK, 16. 12.: 9.30 Deieta ob Drovi — 13.45 Cetov- 
ški radijski dnevnik — šport — Otroci, postušajte!

SREDA, 17. 12.: 13.45 Cetovški rodijs.ki dnevnik — 
Po tovskih stezah.

ČETRTEK. 18. 12.: 13.45 Cetovški radijski dnevnik — 
tz kulturnega iivtjenja koroških Stovencev.

PETEK, 19. 12.: 13.45 Cetovški radijski dnevnik — 
„Brez konca padaš, drobni sneg" — Zima v stoven- 
skem pesništvu (Literarno-giasbena oddaja).

VABILO
SREČANJE ABSOLVENTOV slovenje 
gimnazije letnika 1965, bo lefos v po
nedeljek 29. decembra 8 pričetkom ob 
19. uri pri Vošperniku v Podravljah.

VABILO 
na veselo lutkovno igro

..MEH ZA SMEH"
# v torek 16. decembra ob 14. uri v 

farni dvorani v Šmihelu pri Piiber- 
ku. Prireditetj Katoliško prosvetno 
društvo

# v torek 16. decembra ob 16.30 uri 
pri ŠoHarju v Globasnici. Priredi
telj Slovensko kulturno društvo v 
Globasnici

$ v četrtek 18. decembra ob 13.30 
uri v gospodinjski Soli v Št. Petru 
pri Št. Jakobu v Rožu

$ v četrtek 18. decembra ob 16. uri 
pri Miklavžu v Bilčovsu. Prireditelj 
Slovensko prosvetno društvo ..Bil
ka" v Bilčovsu

Nastopa: Dramska skupina Koroške
dijaške zveze iz Ceiovca

VABILO 
na strokovni tečaj

..ŽtVLJENJE Z ROŽAM!"
3 v soboto 13. decembra 197S, od 

14. do 18. ure v farni dvorani v 
Železni Kapli. Prireditelj Katoliška 
prosveta v Železni Kapli;

# v nedeljo 14. decembra 1975 od 
14. do 18. ure v farni dvorani v 
Šmihelu. Prireditelj je KPD v Šmi
helu.

Tečaj vodi strokovna učiteijica Anica 
Fugger. Prispevek za tečaj znaša 25 
Šilingov. PrLrčno

VABILO
na srečanje izobražencev v Domu pro
svete v Tinjah, pod geslom

.DIMENZIJA VERE V DELIH SLOVEN
SKIH BESEDNIH UMETNIKOV"

Začetek: v petek 2. januarja 1976, ob 
9. uri dopoldne; konec: v soboto 3. 
januarja 1976, ob 13. uri popoldne.
Predavatelj: dr. Vladimir Truhla

Prisrčno vabljeni!

IM)

A V^S T R ! J A^

SOBOTA, TS. 1!.: 15.30 Koncertna ura 
— 18.SO Mala hišica — 17.00 Športna 
abeceda — 17.55 Otrokom za lahko 

noč — 18.00 Dober večer v soboto želi Heinz Con- 
rads — 18.25 Televizijska kuhinja — 18.50 Pregled 
sporeda — 19.05 Slike iz Avstrije In Južne Tirolske
— 19.30 čas v sliki in kultura — 19.55 šport — 20.15 
Peter Aleksander predstavlja specialitete — 21.50 
Ponoptikum — 22.15 Festival režiserjev — 23.40 Poro
čila.

NEDELJA, 14. 1!.: 9.30 Veleslalom za moške — 16.30 
Igra treh dežel — 17.30 Viki in močni možje — 17.55 
Otrokom za lahko noč — 18.00 Klub seniorjev — 18,30 
Igraj z nami — štajerska — 19.00 Slike iz Avstrije — 
19.20 Pogovori v adventu — 19.30 čas v sliki in kul
tura — 19.50 šport — 20,15 Melodije za 80. rojstni dan 
Nico Dostala — 21.35 Literorikum: Pobožna Helena —
22.10 Orientacija.

PONEDELJEK, IS. 12.: 9 00 Za predšolske otroke —
9.30 19. stoletje — 10.00 Slalom za moške — 11 00 šol
ska oddaja — 12.30 Slalom za moške — 17.55 Otro
kom za lahko noč — 18.00 Živalski roji — 18.25 Ml —
18.50 Pregled sporeda — 19.00 Slike iz Avstrije —
19.30 čas v sliki, kultura in šport — 20.00 Nedeljski 
šport — 20.50 Ceste San Fronciska — 21.45 Veselje ob 
gtosbi — Poročita.

TOREK, 46. 4!.: 9 00 Za predšolske otroke — 9.30 
Observatorij na SonnbUcku — 10.00 šolska oddaja — 
1*1.00 Smuk za ženske — 17.55 Otrokom za lahko noč
— 18.00 Kora Ben Nems! Effendi — 18.25 Mi — 18.50 
Pregled sporeda — 19.00 Slike iz Avstrije — 19.30 čas

Plankom in Švicarjem Russijem. Avstrijci 
Grissmannn, Cordin in Engstler so se zado
voljili s 5., 8. oz. 11. mestom.

Mospi smuk v Val dTsere je bil že od 
vsega začetka zasenčen. Pri treningu za 
smuk se je smrtno ponesrečil mladi Fran
coz Dujon, ki je veljal za izredno na
darjenega smučarja v vrsti francoske re
prezentance. Vzlic hude izgube se je Fran
cija odpovedala nastopu na .Kriteriju pr
vega snega".

P. S.
V drugem ženskem smuku za svetovni 

pokal v Aprici v Italiji je v sredo zmagala 
Avstrijka Totschnig pred rojakinjo Deufl 
in Kanadčanko Nelson.

v sliki, kultura in šport — 20 00 Stop) Prometni obzor
nik — 21.05 Ana in njen avto — 22.35 Poročita.

SREDA, 17. 4!.: 9 00 Za predšolske otroke — 9.30 
Kmetijstvo danes — 10.00 Slalom za ženske — 11.00 
šotska oddaja — 17.30 Black Beauty — 17.55 Otrokom 
za lahko noč — 18.00 Vsi moji dragi — 18.25 Mi —
18.50 Pregled sporeda — 19.00 Slike iz Avstrije —
19.00 Slike iz Avstrije — 19.30 čas v sliki, kultura in 
šport — 20.00 Kmečka komedija — 21.30 Waltonovi — 
22.15 Poročita.

ČETRTEK. 48. 1!.: 9.00 Za predšolske otroke — 9.30 
Organizacija pisarne — 10.00 Šolska oddaja — 10.30 
Carski sel — 17.55 Otrokom za lahko noč — 18.00 
Fo!lyfootova farma — 18.25 Mi — 18.50 Pregled spo
reda — 19.00 Slike iz Avstrije — 19.30 čas v sliki, 
kultura in šport — 20.00 Vodič skozi avstrijsko ljud
sko glasbo — 20.45 Vaš nastop, prosim! — 21.40 
Obiskovalci — 23.10 Poročila.

PETEK, 19. 4!.: 9 00 Za predšolske otroke — 930 
Naravne oblike, umetne oblike — 10.00 šolska od
daja — 10.30 Sodnji dan — 17.55 Otrokom za lahko 
noč — 18.00 Miche! z Ldnneberga — 18.25 Ml — 18.50 
Pregled sporeda — 19.00 Slike iz Avstrije — 19.30 čas 
v sliki in kultura — 20.00 Ljudje brez živcev — 20.15 
Komisar — 21.15 Filmska komedija — 23.05 Poročila.

A V S T R ! J A 2

SOBOTA, 1!. 4!.: 46.25 Domovinski (ilm 
— 18.00 Brez nagobčnika — 18.50 Pre
gled sporeda — 19.00 Kako prideš do 

Nobelove negrade — 20 00 Galerija — 20.15 Televi
zijski film — 21.50 čos v stiki In šport — 22,10 Hori
zonti.

NEDELJA, 14. H.: 18.30 Film o reviji na ledu — 18.00 
Spotilght — 20.00 Enciklopedija — 20.15 Tako je bilo 
včeraj — 21.00 Beri z nami — 21.10 Derrlck — 22.10 čas 
v sliki in šport.

PONEDELJEK, 45. 42.: 17.55 Gmota in prostor — 18.25 
Angleščina za začetnike — 18.50 Pregled sporeda
— 19.00 Adventsko petje — 20.00 VValtonovi — 20.50 
Haiti — umetnost med kultom in dolarji — 21.20 
Mistrove sanje — 21.50 čos v sliki, kuttura in šport
— 22.30 Slalom za moške.

TOREK, 46. 42.: 17.55 Kmetijstvo danes — 18.25 An
gleščina — 18.50 Pregled sporeda — 19.00 Potova
nja k umetnosti — 19.45 Umetnost in umetnostna roč
na dela v francoskih muzejih — 20 00 Pustoiovščine 
dobrega vojaka švejka — 21.05 čos v sliki, kultura 
in šport — 21.24 Parlament — 21.45 Smuk za ženske.

SREDA. 47. 42.: 17.55 Organizacija pisarne — 18.25 
Francoščina — 18.50 Pregled sporeda — 19.00 Raj pred 
vrati Evrope — 19.45 Pesmi in plesi iz največje ev
ropske dežele — 20.00 čudež z omejenim jamstvom —
21.00 Traiier — 21.30 čas v sliki, kultura in šport —
21.50 Parlament — 22.10 Slalom zo ženske.

ČETRTEK, 1S. 12.: 17.55 Naravne oblike — umetne 
oblike — 18.25 Ruščina — 19.00 Živati v nevarnosti —
20.00 Trdnjava — 21.40 Čos v sliki, kultura in šport
— 22.00 Parlament.

PETEK, 19. 42.: 17.55 Avstrija pod cesarjem Francem 
Jožefom — 18.25 Nemščina — 18.50 Pregled sporeda
— 19.00 Pri iskanju Adama — 49.30 Lepota lesa —
20.00 Koroško poletje ..Osoje 1975 " — 20.45 Novo v 
kulturi — 21.20 čas v sliki, kultura in šport — 21.40 
Parlament.

JUGOSLAVtJA

SOBOTA, H. 12.: 9.30 šolska oddajo 
— 15.40 Svetovno prvenstvo v rokome
tu za ženske — 16.40 625 — 17.15 Po be

lih in črnih tipkah — 17.45 Obzornik — 18.05 Kako se 
je kalilo jeklo — 19.30 Dnevnik — 19.50 Tedenski zu
nanjepolitični komentar — 20.05 iivljenje je lepo -*
20.30 Zabavno glasbena oddaja — 21.40 Dnevnik —
22.00 Kojak.

NEDEL2A, 44. 42.: 9 00 Poročila — 9 05 Ana Korenina
— 10.10 Otroško matineja — 11.10 Mozoik — 11.15 
Ljudje in zemlja — 12.15 Poročila — 13.10 Smučarsko 
tekmovanja — Nedeljsko popoldne — 16.40 Košarke
— 18 20 Pionirji letalstva — 19.30 Dnevniik — 19.50 Te
denski gospodarski komentar — 20.05 21.05 Karavana: 
Bohinj — 21.35 Dnevnik — 21.50 športni pregled.

PONEDELJEK, H. 42.: 8.10 šolska oddaja — 16.35 
Madžarski dnevnik — 17.20 Snežna kraljica — 17.35 
Čarobna žoga — 17.50 Obzomitk — 18.05 Od zore do 
mroka — 18.40 Marksizem v teoriji in praks) — 19.30 
Dnevnik — 20.05 Ribji koncert — 21.45 Kulturne dia
gonale — 22.15 Dnevnik.

TOREK. 46. 42.: 8 10 šolska oddoja — 16.10 Smuk za 
ženske — 17.20 Erazem In potepuh — 18,10 Vidra — 
18.45 Ne prezrite — 19.30 Dnevnik — 20.05 Pogovof 
o ... — 21.05 Lepi striček — 21.50 Dnevnik.

SREDA, 47. 42.: 8.10 šolska oddaja — 15.45 Slalom 
za ženske — 17.15 Dvoživka in temptorjl — 18.05 Mla
di za mlade — 18.40 Zeleni otok — 19.30 Dnevnik —
20.05 Film tedna: Poročena ženska — 21.45 Miniature
— 22.00 Dnevnik.

ČETRTEK. 18. 42.: 8.10 šolska oddaja — 16.35 Mad
žarski dnevnik — 17.20 Gledališče — 17.50 Obzornik —
18.10 Zdaj ko bizona ni več — 19.30 Dnevnik — 20.05 
Bitka za ranjence — 20.05 Kom in kako na oddih —
20.55 četrtkovi razgledi — 21.25 Glasbeni mogacin —
21.55 Dnevnik.

PETEK, 19. 12.: 8 10 šolska oddaja — 16.35 Madžar
ski dnevnik — 17.20 Pisani svet — 17.50 ObzornLk —
18.05 Pevskž-tabor — 18.40 Svet, kt nas obdaja — 18.55 
Ribniki — 1930 Dnevnik — 19.50 Tedenski notranje
politični komentar — 20.05 Mondragola — 21.45 623
— 22.20 Dnevnik.


